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2 ■18/1973 woe nouUltimele sile ale celui de-al doilea război mondial in Europa — căci în Pacific tunurile au mai continuat să bubuie și moartea să secere. Cine le-a trăit nu Ie va mai uita, desigur, niciodată. Dar încep să fie tot mai mulți cei care află din citite despre vara aceea extraordinară, care a văzut sfîrșitul unui lung și cutremurător coș­
mar și nașterea atîtor speranțe. Celebrul cineast sovietic Roman Karmen a fost la Berlin la începutul lui mai 1915 — martor ia a- gonia unei lumi și începutul alteia. Notele lui, luate în chiar viitoa­rea evenimentelor, ni-1 arată nu numai un virtuoz al camerei de filmat, ei și un reporter plin de inteligență, umor și umanitate.

Documentor

Cum se sfirșesc războaiele...
„Una din cele mai dificile etape ale bătăliei pentru Berlin a fost tra­versarea canalului navigabil Berlin- Spandau. Unitățile blindate conduse de generalul Bogdanov au atins ce­le dintîi rîul Spree. Intre canal și cur­sul apei era un vast teren al uzine­

lor Siemens care furnizau 50% din întreaga producție de articole electri­
ce a Germaniei.Ne instalăm în orășelul muncitoresc Siemenstadt. Intr-o casă părăsită dau peste un telefon care mai funcționea­ză. îmi spun deci că orășelul e legat direct cu Berlinul, încît orice spion hitlerist poate ridica receptorul infor- snînd statul major hitlerist asupra mișcărilor trupelor noastre. Sau poate corecta de la distanță tirul artileriei germane, dirija avioanele dușmanului. Pentru a-mi confirma bănuiala ridic receptorul și formez un număr oare­care din cartea de telefon. Răspunde un glas de femeie. Așadar, legătura telefonică cu Berlinul funcționează.Ce ar fi să încercăm să vorbim la telefon cu Goebbels ? Ideea mi se pa­
re nostimă și o împărtășesc și tovară­șilor mei din unitatea blindată. Care o aprobă bucuros, însârcinîndu-1 pe interpretul Victor Boiev să ducă la îndeplinire misiunea. Dar cum să procedăm ? Luăm din nou cartea de telefon, chemăm serviciul de infor­mații al centralei telefonice, așa-nu- mitul Schnellerbureau, și rugăm func­ționara de serviciu să ne facă urgent legătura cu dr. Goebbels.— Cine dorește să vorbească cu el ?— Un berlinez.— Rămîneți la aparat.După un sfert de oră, aceeași voce ne comunică că poate face legătura cu cabinetul dr. Goebbels, Reichsminis- ter fiir Propaganda. Apoi un glas de bărbat ne întreabă cine vrea să vor­bească cu Goebbels .De astă dată Vic­tor Boiev arată clar : — Un ofițer rus. Cine-i la aparat ?— Vi-1 dau pe doctorul Goebbels... Se aude transmutarea legăturii și a-poi o voce de bărbat :— Alo !Redau mai departe convorbirea cu 
e exactitate cvasistenografică :Victor Boiev ; Cine-i la aparat ?Răspuns: Dr. Goebbels, ministrul Propagandei.

Boiev : Aici e un ofițer rus. Aș dori să vă pun cîteva întrebări.
Goebbels: Poftim.Boiev : Cît timp puteți și intențio­nați să rezistați la Berlin ?
Goebbels : Cîteva... (Boiev n-a înțe­

les continuarea răspunsului)
Boiev : Cum, cîteva săptămîni 7Goebbels : O, nu ! Cîteva luni.
Boiev : Altă întrebare: cînd ți în 

ce direcție vreți să fugiți ?
Goebbels : Consider întrebarea in­solentă și deplasată.
Boiev : Să știți, domnule Goebbels, eă o să vă găsim oriunde vă veți afla 

și că spînzurătoarea vă așteaptă.în receptor se aude ceva care adu­
ce cu un răget

Boiev : Doriți să mă întrebați ceva ?Cu un „Nu“ furios, interlocutorul trîntește receptorul.Vestea acestei convorbiri comice se răspîndește rapid în rîndurile tanchiș- tilor. Boiev trebuie să repete de zeci 
de ori convorbirea-i „Intimă' cu co­misarul Reichului pentru apărarea Berlinului.— Noi ăștia — remarcă un soldat care tocmai se urcă în tancul lui — o să vorbim mai direct cu el. în jurul nostru aerul e zguduit de bubuitul a. sute de tunuri. Pe cer, bombardierele noastre se îndreaptă 
spre Berlin într-un flux neîntrerupt. Acum continuă artileriștii ți piloții „convorbirea" cu Goebbels. Cercul din 
jurul Berlinului se strînge ___ _ ______r___________ ___________tare. Orice observator atent își poate țfîrșit. Ies*în stradă, își scot lucrurile da seama că deznodământul e o Pro^jfc.din pivnițe. Nu mai sînt semne de 
blemă de zile și nu de luni sau săp- panică. Și abia acum, după ce întreg tămîni, orașul a fost ocupat de trupele noas-După 43 de ore de la această con- tre și ei poate fi străbătut de la un

tot mai

vorbire Goebbels și-a tras un glonte în tîmplă..."23 aprilie 1945.
S Prima noapte

fără tunuriAmintirile lui Roman Karmen evo­că apoi prima zi de pac®. După ulti­mele ore ale unei lupte acerbe, trupe­le fasciste din Berlin capitulează și peste eapitala Reich-ului se așterne o liniște parcă nefirească. Dar mai tntîi :„...Ultimele zile ale luptei pentru Berlin. In dimineața zilei de 1 Mai, 

unitățile angajate în luptele de stra­dă au ascultat ordinul de zi solemn al Comandantului Suprem. Stimulați de salvele de artilerie, soldații au luat cu asalt ultimele case. Știau că era asaltul final care trebuia să frîngă re­zistența dușmanului în derută. Iși dădeau prea bine seama că ultimele focuri ale dușmanului îi vor împiedi­ca pe unii dintr-ai noștri să participe la marea sărbătoare a Victoriei. Dar acum, la 1 Mai, tancurile și tunurile noastre împodobite cu steaguri pur­purii și pancarte înaintau printre ma­sele cenușii ale înaltelor clădiri ber- lineze. La gurile tunurilor se răsfățau lalele roșii. Sărbătoarea primăverii in­trase și în capitala Germaniei.Steagul Victoriei fîlfîia de acum deasupra Reichstag-ului. Cei care în- chiseseră cercul dinspre vest și sud- vest îl vedeau însă de departe. Germanii ripostau cu înverșunare. Trăgeau nu numai asupra tancurilor care-i atacau, ci și de la ferestre, din spatele trupelor noastre. în tot cursul zilei s-au purtat lupte grele. Regimen­tele și diviziile distinse cu titlul de berlineze n-au să uite niciodată lupte­le din ziua de 1 Mai. Blindatele lui Sokolov și Veinrub înaintau spre Tier- garten prin largile bulevarde Berli- nerstrasse și Bismarckstrasse. în cursul nopții violența luptelor a de­venit și mai crîncenă... Experiența strategilor și flerul soldaților le spuneau clar eă încă o lovitură, încă un asalt vor zdrobi pînă la urmă de­finitiv rezistența inamicului. Nimeni nu se gîndea la propria-i făptură... în zorii zilei telefoanele de campanie i-au anunțat pe comandanții de unități că inamicul capitulase.în seara zilei de 2 Mai, Berlinul în­cepe să capete un aer pașnic. Venin- du-și în fire din spaima pe care au tras-o, locuitorii orașului înțeleg în sfîrșit că pentru ei războiul a luat 

cap la altul, se poate vedea într-ade- văr toată întinderea distrugerilor. Străzi întregi nu sînt decît o singură grămadă de ruine. Berlinezii poves­tesc că, din lipsă de adăposturi sufi­ciente, au fost multe victime printre civili.Peste tot se văd oameni lucrînd fa demolarea baricadelor. E o muncă anevoioasă. Căci la Berlin se ridica­seră pretutindeni baricade. De cără­mizi și lemn, din vagoane de tramvai, din beton. Pe la colțurile străzilor se pot vedea tancuri și tunuri îngropate în pămînt. Nici un singur avion ger­man n-a mai zburat în cursul zilei deasupra orașului.E prima noapte cînd berlinezii nu 

vor mai auzi tirul artileriei. Prima noapte liniștită a capitalei Germaniei naziste, fără focuri de armă, fără tor­turile Gestapo-ului, fără apelurile is­terice ale lui Goebbels către toți ger­manii ca să apere „marele Reich". Oamenii își dau seama că e pace. Mulți locuitori zîmbesc și fac o pri­mire călduroasă Armatei Roșii.Berlinul se transformă văzînd eu ochii. Ieri mai era cîmp de bătălie. Azi indicatoarele de la colțurile stră­zilor ne ajută să ne orientăm în la­birintul acestui oraș uriaș. Fetele care dirijează circulația agită vesel stegulețele. Aceste fete curajoase au stat de strajă, pe arșiță sau pe viscol, la toate marile încrucișări ale războiu­lui sub ploaia de bombe și obuze. Și acum iată o Tanie blondă, cu ochi al­baștri, dirijînd circulația pe Kurfiir- stenallee. A arborat o mină severă, dar strălucirea ochilor o trădează : e fericită că a ajuns la capătul acestui lung drum al războiului, care a adus-o acolo, pe străzile Berlinului....Străzile Berlinului sînt înțesate de oameni .Transportul în comun nu funcționează încă și ceea ce vedem seamănă mai degrabă cu o migrație. Mii de inși sau familii întregi trag sau împing căruțe. Și toată învălmășeala asta e înecată în fluviul vehiculelor militare. Trupele noastre nu se opresc la Berlin, ci străbat metropola pentru a-și continua înaintarea. Azi m-am reîntors la Reichstag. Sute de mașini se opresc în preajma clădirii. Fiecare vrea să vadă clădirea pe cupola căreia flutură mîndru drapelul victoriei...'
EH Viafa reîncepe...Și apoi primele zile de reconstruc­ție și de organizare a unei vieți nor­male. Convorbirea cineastului cu ge- neral-colonelul Berzarin, comandantul orașului Berlin, ne lasă să întrevedem eforturile comandamentului sovietic pentru normalizarea vieții în oraș și ajutorul dat populației pentru reface­rea vieții pașnice;

„Generalul Berzarin m-a primit în biroul lui de la statul major al ar­matei pe care o comandă. Trupele lui au străbătut drumul de la Vistula la Berlin. Are 41 de ani, dar părul li e cărunt. Fața îi este însă veselă și ochii îi strălucesc de bucurie.întrebare : Cîți locuitori are acum orașul ?Răspuns : Peste două milioane, dar în fiecare zi vin oameni din alte re- giuni.întrebare: Cum este aprovizionată populația ?Răspuns : Fiecare berlinez capătă pe zi 200 grame de pîine, 400 grame cartofi, 15 grame zahăr, 30 grame car­ne și 5 grame grăsime. Principalele mori, brutării și instalații frigorifice funcționează. O parte din alimentele necesare se aflau în magazii, dar acum începe să se simte nevoia unui aju­tor substanțial. Cetățenii au primit ti- chete de alimente, rețeaua magazine­lor a fost lărgită, spre a se evita a- glomerația.întrebare : Credeți că în acest haos de ruine este posibilă organizarea transportului în comun ?Răspuns : Avem în vedere restabili­rea integrală a transportului în co­mun. Ieri am avut o lungă convorbire cu directorul general al transportului in comun din Berlin și cu inginerul șef. Pentru 15 Mai e prevăzută intrarea în funcțiune a unei prime tranșe a me­troului. Se repară liniile de tramvai. Vom începe cu transportul de măr­furi. Aceasta ne va permite restabili­rea rapidă a ordinei în oraș.întrebare : Cum stați cu problema energiei electrice, a apei, a canali­zării ? -Răspuns : Una din cele mai mari centrale electrice ale orașului, cu o ca­pacitate de 730 000 kilowați-oră. furni­zează de pe acum curent. Multe car­tiere au lumină. In scurt timp rețeaua electrică va fi restabilită peste tot. Aprovizionarea cu apă și canalizarea se desfășoară normal în trei sectoare 
ale orașului. Se lucrează activ la re­pararea rețelelor de canalizare. Prima uzină de distribuție a gazelor va fi pusă în funcțiune în seara zilei de 7 mai.întrebare: Măsurile dv. nu sînt contracarate prin acte de sabotaj 7Răspuns : Dimpotrivă, țin să preci­zez că directorii de întreprinderi, In­
ginerii și muncitorii lucrează cu sîr- guințâ. Ei vor ca orașul să renască. Ordinele mele sînt executate eu ener­
gie.îmi iau rămas bun de ta generalul Berzarin. E noapte, tîrziu. Liniștea Berlinului adormit nu este întreruptă decît de zgomotul discret al unor ma­șini, de pașii cadențați ai unor patru­le. Undeva în față se aprinde o lan­ternă. Mașina noastră se oprește pen­tru verificarea actelor. Un sergent eu brasardă roșie ne salută cu mîna ta chipiu.— E în regulă ! Treceți F
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FĂURITORI Al PROPRIEI
NOASTRE ISTORII

Anotimp al naturii redeșteptate, anotimp al tuturor nă­dejdilor și al declanșării de noi energii, primăvara aceasta, primăvara lui 1973 îmbracă pentru tara noastră dimensiuni și semnificații deosebite. De la un cap la altul al României socialiste este un singur freamăt, o singură dorință, o unică voință — realizarea mărețului program elaborat de Congre­sul al X-lea și de Conferința Națională a partidului în ve­derea făuririi societății socialiste multilateral dezvoltate. In uzine și pe ogoare, pretutindeni unde bate energic pulsul muncii productive se depun eforturi susținute pentru reali­zarea înainte de termen a planului cincinal, pentru îndepli­nirea angajamentelor menite să asigure accelerarea dezvol­tării economico-sociale a țării. Sub acest semn al unei înalte răspunderi cetățenești pentru destinele propriului popor, întreaga opinie publică românească a luat cu o îndreptățită satisfacție cunoștință de datele despre realizările dobîndite în primele patru luni ale acestui an cuprinse în cuvîntarea .rostită de tovarășul Nicolae Ceaușescu la marea adunare ■populară organizată în Capitală cu prilejul zilei de 1 Mai. Am aflat astfel că în acest prim pătrar al anului, planul pro­ducției industriale a fost îndeplinit, după date preliminate, în proporție de 100,5 la sută, realizîndu-se un ritm de creș­tere de 14,5 la sută în comparație cu perioada respectivă a anului trecut. în agricultură se iau toate măsurile pentru ca, în ciuda condițiilor climatice nefavorabile, să se termine cit mai repede și în cit mai bune condiții lucrările de primăvară spre a se obține și în acest an recolte bogate. în conformitate cu hotărîrile recentei plenare a Comitetului Central al parti­dului, în toate sectoarele de activitate se procedează la o cit mai rațională valorificare a potențialului material și uman al tării, în vederea repartizării judicioase a forței de muncă, a ridicării productivității muncii sociale. Toate acestea creea­

ză premise sigure pentru continua ridicare a nivelului de trai material și spiritual al poporulu, obiectiv suprem al po­liticii partidului nostru, scopul esențial al însuși socialismu­lui și comunismului.Suind viguros treptele progresului și civilizației, ocupînd un loc de cinste în marea familie a națiunilor socialiste, a tuturor națiunilor lumii. România socialistă îmbină în același timp organic interesele și răspunderile naționale cu cele internaționale patriotismul cu internaționalismul. Această linie diriguitoare a politicii externe a partidului și statului nostru se exprimă neabătut în calda și indestructibila priete­nie a României socialiste cu toate țările socialiste, cu toate forțele păcii și socialismului, cu toți cei care luptă pentru progres social, libertate și democrație, pentru pacea și liber­tatea tuturor popoarelor, pentru destindere și colaborare in­ternațională. Militînd cu consecvență și fermitate pentru făurirea unei lumi mai drepte, mai luminoase. România so­cialistă își aduce o contribuție tot mai importantă la crea­rea unei atmosfere de largă colaborare, bazată pe încredere și chemată să dea fiecărei națiuni posibilitatea de a se dez­volta liber și independent, la adăpost de orice act agresiv. De aceea cuvintele tovarășului Nicolae Ceaușescu. care a declarat zilele trecute : ^Sînt convins că exprim sentimentele întregului nostru popor adresind în această zi de sărbătoare nn cald mesaj de pace și prietenie tuturor popoarelor lumii, urări de succes în lupta pentru o lume mai bună, eliberată de coșm-’rul unor noi conflagrații, pentru o lame a progresului, a conlucrării pașnice între toate națiunile”, au răsunat ca o nouă și nobilă chemare la abolirea forței și a amenințării cu forța în relațiile dintre popoare, pentru înlăturarea surselor de conflict și încordare, pentru instaurarea unul climat de pace și de înțelegere pe tot globuL

PENTRU FORAJE

Echipamente 
die ultima orăNu demult, specialiști de la Insti­tut ui de mine al Filialei Siberiene a Academiei de Științe a U.R.S.S. au pus la punct un nou tip de foreză pneu­matică, reversibilă, cu multiple apli­cații practice și care e de neînlocuit atunci cînd e vorba de săparea de tune­luri cu ieșire sau înfundate. Noua ma­șină este alcătuită numai din patru părți principale și nu cîntărește decît 80 kg. Cu 6 viteză de 10—80 m/h, ea pătrunde în sol orizontal, vertical sau sub orice unghi de înclinație. Dacă se lovește de un obstacol, grație inverso- rului cu care este dotată poate reveni înapoi, la suprafață. De asemenea, da­torită unei sape lărgitoare, diametrul găurii forate poate fi lărgit progresiv, «breza pneumatică poate fi folosită la saparea de tuneluri sub șosele și străzi, sub căi ferate și de tramvai, sub pistele aerodromurilor, la săparea puțurilor de mină, în activitatea de prospectare geologică etc.Un alt tip de foreză recent pus la punct este destinat, de astădată, lu­crărilor submarine. Mașina, unică în felul ei, poate săpa, pornind de la fun­dul mării, găuri cu o adîncime de 20—40 m și un diametru de pînă la 1,80 m. Concepută pentru forarea spa­țiilor destinate a primi bateriile de ancorare a diverselor structuri pluti­toare, această foreză are marele avan-
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Aici va fi orașul muncitorilor de la viitoarea urină de automobile de pe Kama
Foto : A. Lobov (A.P.N.)

taj că lucrează nu de la suprafață ci direct pe fund. Ajunsă aici, ea este pusă în poziție de plonjori în funcție de topografie și, dirijată de ei, începe forarea. In felul acesta, navele de su­prafață necesare pot fi mult mai mici decît cele care folosesc foreze ce ope­rează de sus. Un alt avantaj este, în

— Ce ar fi dacă f am încurca 
elementele ’ 

fine, faptul că operațiile de foraj sînt mai puțin afectate de condițiile meteo­rologice.

Madison Avenue, 
etajul 20Acum patru decenii a văzut lumina tiparului un volum de amintiri al doc­torului Armand Hammer despre pe­rioada 1921-1931 petrecută de autor în U.R.S.S Cartea începea cu aceste cu­vinte : „Afacerile-s afaceri, dar Rusia e un roman. Descrierea experienței mele de un deceniu în U.R.S.S. ar trebui, într-adevăr, să fie citită ca o poveste romantică, atît de minunată e această țară grandioasă și atît de excepțio­nali sînt oamenii ei care o conduc pe un drum pentru prima oară deschis de istorie".Zilele trecute mă aflam, împreună cu un grup de ziariști, în biroul doc­torului Armand Hammer, astăzi pre­ședintele lui „Occidental Petroleum Corporation", una din cele mai mari companii industriale din S.U.A. Sediul central al companiei este de fapt la Los Angeles, în California ; la New York e una din filialele ei. Biroul se

află la etajul 20 al unul zgîrie-norfde pe Madison Avenue.Armand Hammer ne-a împărtășit proiectele sale de colaborare cu Uniu­nea Sovietică în domeniul exploatării zăcămintelor de țiței și gaze din Si­beria, în construcția de conducte de țiței și gaze. Vorbind despre construi­rea pe teritoriul sovietic a unor mari combinate de îngrășăminte chi­mice, în speță de amoniac și uree, dr. Hammer a declarat : „E cea mai mare afacere, e afacerea vieții mele".După cîteva zile, în biroul din New York al agenției TASS am aflat și alte amănunte în legătură cu cele de mai sus De la Moscova se comunicase că reprezentanți ai părții sovietice pe de o parte și „Occiden­tal Petroleum Cor­poration" — în persoana doctoru­lui Armand Ham­mer — pe de altă parte au semnat un acord de cola­borare economică între cele două părți pe o perioa­dă de douăzeci de ani. Cifra totală a tranzacțiilor este evaluată Ia 8 mili­arde de dolari. Putem înțelege mai bine ce în­seamnă această cifră dacă ne vom aminti că volumul operațiilor anuale ar urma să fie de 400 de milioane de dolari, față de 200 de milioane de dolari la cit s-au cifrat schimburile comerciale între U R.S.S. și S.U.A. în anul 1971.Persoane oficiale și cercurile de afa- ceri din S.U.A. au apreciat favorabil importanța recentelor tranzacții. Coti­dianul american „New York Times", de pildă, a subliniat că ele reprezintă cri mai important acord din istoria relațiilor comerciale sovieto-america- ne. Iar „Journal of Commerce" a rele­vat că economiștii occidentali aprecia­ză acordul drept cel mai mare din cîte au fost cîndva încheiate între o com­panie particulară și guvernul unei țări.
V. Kobîș

Corespondentul „Izvestiei"
la New York

Seara lingă căminGospodina pregătește rufele pentru spălat, le introduce în mașină, pune firul în priză și... poate pleca liniștită.Noua mașină de spălat sovietică „E- vrika". a fost înzestrată cu un automat cu comandă cu pragram. In funcție de rufă, gospodina îi imprimă un anu­mit regim de lucru — spălat, clătit și stors. Un dozator reglează cantitatea de detergent. Iar dacă uită de ma­șină, dispozitivul electromecanic în­chide alimentarea cu apă și se auto- deconectează de la rețeaua electrică.Pentru viitorul apropiat se anunță și o mașină cu un sistem electronic de comandă bazat pe scheme logice. Ea nu va fi mai mare decît modelele deja existente. Ușor de mînuit, va fi apreciată — ni se spune — și de băr­bați, care vor putea învăța foarte re­pede modul de funcționare.Și încă o noutate pregătită de un institut de proiectări din Moscova — căminul electric „Confort" care va

putea înfrumuseța interiorul orică­rui apartament. Un ecran cu pete de lumină imitînd cărbunii încinși dă im­presia unui cămin veritabil. Deasupra ecranului — un raft pentru cărți. Cămi­nul va fi fabricat din lemn de esen­ță tare și va putea fi mutat cu ușu­rință dintc-o încăpere în alta.
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’ După ee a absolvit universitate* 
din Bruxelles, Marc Jassinski si-* dat 
doctoratul la eatedra de ehimie, unde 
• și rămas să funcționeze ca asistent. 
Dar in 1965 1 s-a oferit postul de șef 
de secție Ia o firmă care fabrică apa­
ratură și echipament pentru cercetări 
subacvatice. Așa a inceput Jassinski 
să se intereseze de proiecte subacva­
tice ; a participat la experiențe ale 
lui Cousteau, a căutat ceramică in 
peșterile din Pirinei și l-a însoțit timp 
de doi ani pe Robert Stenuit, care 
voia să descopere talionul spaniol 
„La Girona" scufundat o dată cu alte 
vase ale Invincibilei Armada lingă țăr­
murile Irlandei. După care a participat 
ia un raid cu schiuri de uscat prin 
Sahara și la o expediție in Iran.

Apoi, Jassinski a început să se pa­
sioneze de eălătorii aeriene.

Reproducem după „Voknig sveia" 
relatarea unui fantastic zbor cu aero­
statul peste Alpi, la care a participat 
și Jassinski.Se poate, oare, crede aeronaut un om în toate mințile, dacă urcă pe munte, împreună cu alți șase inși, în­velișul cu o lungime de 15 m și o greutate de 200 kg al unui aerostat ? Și totuși, zborul începe cu acest exer­cițiu de atletism. Lui Icar i-a fost, desigur, mai ușor cu aripile lui de ceară. „De-am ajunge mai repede în văzduh !“ îmi spuneam nerăbdător. Dar pînă una-alta, uriașul înveliș nu avea de gînd să ne transporte ci, dim­potrivă, noi îl căram pe el—Noi, adică participanții la cel de-al 36 -lea zbor peste Alpii elvețieni. Pînă atunci, itinerarul nostru : Murren — Italia, fusese străbătut numai de pu­țini norocoși. In cele mai multe ca­zuri, vîntul îi abătuse din drum pe cei care s-au încumetat să facă încer­carea, iar pe unii i-a dus chiar în Austria.Invitația pe care o primisem cuprin­sese și această ciudată formulare : „sport cu aerostatul". „Ce fel de sport o fi însă ăsta — mi-am spus atunci — în care stai atîrnat într-un coș de nu­lele de salcie, sub pîntecele unui balon, și încerci să ghicești încotro o să te poarte vîntul Acum, însă, înțeleg : ca să poți căra pe munte pînza și apoi baloanele de 70 kg cu gaz comprimat, trebuie să ai antrenament nu glumă. Dealtfel, și după ce a fost umflat, ba­lonul ne-a dat destulă bataie de cap.Murren e înconjurat din toate păr­țile de munți. Priviți din văzduh, ei oferă o priveliște deopotrivă superbă și înfricoșătoare. Aeronautul elvețian Spelterini, căruia îi era închinat zborul nostru, a fost cel dintîi cutezător care a zburat peste Alpi, în 1898. A luat startul din Murren și a aterizat la I'orino după 4.20 ore. Apoi Spelterini 

a avut și succesori. Au fost oameni pentru care zborul într-un coș din nu­iele de salcie a devenit însăși rațiunea existenței lor. în 1965, un balon l-a purtat pe Charles Dollfuss în cel de-al 633-lea zbor peste Mediterana.Organizatorul zborurilor transalpine este și el un veteran : pilotul elvețian Fred Doldiere. Am impresia că Fred nu doarme niciodată. în noaptea care a precedat zborul nostru a mai cercetat o dată atent aerostatul, iar zorii zilei l-au găsit cu căștile aparatului de ra- dioemisie-recepție la urechi. De fapt această grijă a lui nu e defel depla­sată. Căci în cursul altei competiții Fred a trebuit să cutreiere vreo zece spitale italiene în căutarea unui pilot dat dispărut, pe care pînă la urmă l-a găsit într-o dubă a poliției, în care niște carabinieri zeloși îl poftiseră pen­tru „trecere frauduloasă a graniței".De astă dată, la Murren se aduna­seră aeronauți încercați. Pilotul meu, americanul Peter Pellegrino, se ocupa de 15 ani de aerostate, încît eram li­niștit. Mai puțin liniștitor a fost scurtul tuvînt al colonelului elvețian Krauer, care a expus situația. Urma să zburăm 

Ia 5 000 m altitudine, deasupra celor mai primejdioase piscuri din Europa. Nu era exclusă o aterizare forțată în munți. în care caz trebuia să fim pre­gătiți ca să nu ne degere picioarele pe vreun ghețar, să evităm linia de înaltă tensiune de lîngă Torino, să nu ne scufundăm în apele lacului Como, să nu ne prăbușim într-o prăpastie ca­muflată de zăpadă etc. etc.
Aterizare
pe o „pistă" de 60 cmApoi ne-a vorbit și Charles Dollfuss, amintind de o întîmplare din cariera lui. împreună cu Doldiăre el a fost si­lit odată să aterizeze în munți pe o

Undeva jos erau Alpiis

„pistă* eu • lățime de numai 60 tra suspendată deasupra unei prăpăstii. Din fericire, aerostatul lor s-a agățat de singurul copac aflat la acea altitu­dine. Nici după 20 de ani Dollfuss nu-și putea explica cum de izbutise să scape cu bine din situația aceea.După el a vorbit Fred, care ne-a spus că în viață e greu de -realizat trei lucruri : să determini un gîndac de bucătărie să meargă ta linie dreaptă (lucru complicat) ; să ai ultimul cu- vînt într-o dispută cu soția (lucru pu­țin probabil) ; să pilotezi un aerostat (lucru aproape imposibil).Și acum, după aceste informații de ordin general, îmi permit să trec la de­talii. Acestea se referă la meteorologie și la aeronautică.Meteorologia este o știință exactă atunci cînd e vorba de starea vremii care s-a scurs. Dacă ne trebuie date despre situația atmosferică din 24 iu­nie 1926, de pildă, le putem căpăta la timp și exacte. Cînd e vorba însă de starea timpului în următoarele 24 de ore, cu același succes ne putem bizui pe prognoză și pe informațiile furni­zate de durerile reumatice.Și acum despre aerostat. Este, un obiect costisitor, primejdios și fără nici o aplicație practică. Pentru un profan, aerostatul e un talmeș-balmeș de frîn­ghii, iar dacă îl cunoști mai bine ți se pare și mai încurcat. Cu eforturile dis­perate ale unui „pluton" de ajutoare, colosul capătă o formă de tort. Apoi este umplut cu gaz și, treptat, devine balon.

Eu am început cunoștința cu aero­statul „HB-BIW" la ora 5,30 dimi­neața, cînd am ieșit din cort, îndru­mat de pilotul Peter și de amabilul Charles Dollfuss. Mai întîi am cercetat coșul din nuiele de salcie, care nu s-a schimbat de pe vremea fraților Mont­golfier, căci nici un material modern nu se poate compara cu salcia ca ușu­rință, rezistență și flexibilitate. Nacela e fixată de un inel metalic gros cu ajutorul unei duzini de frînghii de cî- nepă. Nu se admite nici un fel de material sintetic — și plasa e împletită tot din bătrîna noastră cînepă, bună și rezistentă, întrucît prin frecare nailonul produce descărcări de electricitate sta­tică, iar la ce poate duce asta într-un aerostat umplut cu gaz nu mai tre­buie, cred, să spun ! Spre deosebire, însă, de coșul lui Montgolfier, nacela 

noastră era dotată cu aparatură de na­vigație.Aerostatul este foarte rezistent. Sînt amatori care îl folosesc cîte 50 de ani. în schimb gazul— Fiecare alimen­tare a unui aparat reclamă 1000 m’ de hidrogen comprimat. încît aeronau- ții amatori ar trebui să fie și milio­nari, dar nu știu de ce aceștia din urmă vădesc preferințe pentru alte mijloace de transport.Planul nostru era să ne ridicăm dea­supra văii Murren, unde (speram) cu- renții de aer verticali ne vor ajuta să atingem pragul securității — 4 500 m. Iar de acolo să prindem un vînt priel­nic.Peter nu era mulțumit de echipa­mentul meu ; fiecare kilogram în plus însemna un kilogram de nisip în mi­nus. Și Peter m-a prevenit că, în caz de nevoie, aparatul meu fotografic va zbura peste bord. „Viața-i mai pre­țioasă" — a ținut el să precizeze.în sfîrșit, Fred Doldiere a început să agite un steguleț roșu. Era ora 6.20.
35 de ani, 5 minute 

de aeronautica pe sol...După un ultim control al aparatu­lui, după ce ne-am convins că aveam toate hărțile — Elveția, Italia și Franța — că proviziile : cîte un sandviș pen­tru fiecare, un ou tare și brînză topită erau la locul lor, că actele erau în 

buzunarul dinăuntru al hainei și că. deci, polițiștii s-ar putea convinge că r.^ eram spioni, nici răpitori de copii sauJ gangsteri englezi, că adeverințele eli­berate de clubul alpiniștilor puteau să ne scape de muncă silnică și că nu ne lipseau nici cărțile de vizită, nici cer­tificatele de vaccinare, ilustratele, căr­țile de joc etc., etc., am socotit că eram gata de start.Pilot ? Peter Pellegrino. 50 de ani, 20 de ani în aviație, 15 ani în aeronautică și 80 de zboruri.Călător ? Marc Jassinski, 35 de ani, 
5 minute de aeronautică pe sol, 300 de ore sub apă (ceea ce nu credeam, însă, că mi-ar putea fi de folos în aer).La ora 6.39 zburam deasupra acope­rișurilor din Murren și prietenii ne fă­ceau semne cu pălăriile și răcneau spe­riind ciorile. După ce am străbătut primii 2 000 de metri, am zărit jos un norișor galben deschis : era un alt ae­ronaut, pe nume Tropy, care zbura cu mare viteză. Balonul lui a ajuns ta dreptul aerostatului nostru și s-a oprit la numai 50 m depărtare. Albi ca va­rul, membrii celor două echipaje l-au agățat cu disperare de marginile gon­dolei. încă puțin, și ne-am fi ciocnit. Se cunosc astfel de cazuri. La 6,49 Tropy s-a depărtat Urmăream uimit cum zbura spre nord-est, în timp ee pe noi vîntul ne purta către sud. E unul din misterele aerostatelor.Degetele au început să-mi înghețe. Era un chin să mă ating de declanșa­torul aparatului fotografic. Las’ că nici nu prea aveam ce filma. Aparatele de bord arătau 3 500 m altitudine. Tre­buia să urcăm mai sus. După trei mi­nute balonul a intrat într-un nor mare. Cum hidrogenul se răcește repede, vi­teza ascensională a scăzut La 6.53 aerostatul a încremenit detot Din cauza frigului, gazul înghețase atît de tare, încît forța ascensională dispăruse cu desăvîrșire. Un săculeț cunisip aruncat a făcut ca, imediat, ae­rostatul să urce pînă la 4 250 m. Via­tul ne mîna spre Italia. Peter l-a chemat prinFred: radio— Sîntem la 500 m deasupra lui Jungfrau.— Am auzit, am auzit, continuă ob­servațiile ! a venit răspunsul.Dar abia a închis Peter aparatul, eă s-a auzit vocea de bas a prietenuluinostru Hausen :— Aici mașina de patrulă. Vă ur­mărim de pe șosea. Vă vedem bine deasupra lui Breithorn, nu a lui Jung­frau. Felicitări căpitanului Pellegrino pentru precizia măsurătorilor !în fața acestui afront, echipajul hri HB-BIW a transmis pe pâmînt un răs­puns prea puțin elegant. Dar Hausen avea dreptate. Era evident, luasem catedrala Notre Dame drept Turnul Eiffel.La 8.40 altimetrul arăta 4 600 m și ne îndreptam direct spre cel mai înalt punct — 4 655 m — din Alpii elve­țieni ; eram deci în primejdie să ne ciocnim de acest pisc. Încît Peter a mai zvîrlit peste bord un sac eu nisip și balonul s-a ridicat la 5 000 m. Răsu­cind ușurat, pilotul a seos sandvișu­rile și o sticlă cu șampanie.Pe la 9.30 am început să eoborîm.' Norii erau din ce în ce mai groși. Va­lea rîului Po era acoperită de ceață. Ce era de făcut ? Regulile de fier ale aeronauticii interzic zborurile pe o ase­menea vizibilitate. Serviciul de dispe­ceri al aeroportului din Milano ne-a anunțat că nu ne dă voie să intrăm în zona lui de observație. Dacă nu-i dă­dea ascultare, Peter risca să-și piardă brevetul de pilot. Iar dacă coboram orbește în valea Po, înțesată de Unii

(Continuare în pag. a 11-a)



CINEMA

Popas in vremea 
valsului nemuritorAșadar,, a existat și în viața lui Strauss o contesă care a jucat un rol, dacă nu salutar, ca cele două contese din viața lui Liszt, dar nici neglijabil. Ea l-a oprit din zborul zglobiu de fluture din floare în floare (și ce. de flori îl înconjurau mereu, oriunde) și l-a îndemnat să năzuiască la un zbor mai înalt., să fie mai sever eu ta-

Contesa (Tatiana Bedova), serioasă chiar și la picnic

lentul lui. In general, era o persoană serioasă, sensibilă și inteligentă. Cînd Strauss primește prima scrisoare de la dînsa, o scrisoare ce părea scrisă mai degrabă de un critic muzical de- cît de o admiratoare îndrăgostită, im­presarul compozitorului opinează ca­tegoric, în spiritul epocii : „Femeia care a scris scrisoarea nu poate să fie frumoasă !*. Adică : „Sois belle et tais-toi !“ — așa erau timpurile...Această perioadă de primă tinerețe a lui Johann Strauss, mai mult spec­taculoasă decît semnificativă, un anumit moment al ei : turneul la Pe­tersburg și povestea de dragoste (vai, repede curmată de părinții aristocra­
tic disprețuitori față de „capelmais­tru") cu contesa Olga Smirnițkaia, constituie subiectul filmului „Adio, Petersburg !“, produs de studioul „Lenfilm".Cineaștii leningrădeni evocă această pagină din viața lui Strauss cu un evident sentiment de plăcere și de mîndrie. Srauss a fost puțin și „al lor", a cîntat pentru petersburghezi o vară (și alte veri după aceea), a com­pus pentru ei, între altele, valsul „A- dio, Petersburg !“ : tristețea despărți­
rii de iubită, de frumosul și ospitalie­rul oraș s-a transformat și ea în vals.Apoi este în general o epocă plăcut de evocat — îndrăgita, vesela, fru­moasa epocă a valsului vienez, care trezește în mintea noastră imaginea unui bal imens și interminabil, cu
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perechi în frac și lungi rochii vapo­roase, lunecînd elegant pe pardoseli ca oglindaCît despre erou, el a fost unul din­tre marii idoli de totdeauna ai publi­cului. „Fan“-ii nu sînt o invenție a epocii noastre. Deosebirea este că a- cum țipă și fluieră, iar atunci ofereau flori, ploaie de flori. Restul e la feL

Chiar și interviurile. „Ce părere aveți despre popularitate ?“ — între­bau și atunci ziariștii. Răspunsurile nu difereau nici ele prea mult.Strauss avea treizeci de ani, era fermecător, adulat... Dar încă nu fusele încoronat ca rege al valsului, „Dună­rea albastră" încă nu se născuse, val­sul nu intrase încă în rîndul clasici­lor și nu știa că va ajunge nemuritor.
Iulia Scutaru

INTERVIU

„O fără 
minunata..."Recent, ne-a vizitat țara An­samblul de cînteee și dansuri ai sindicatelor salariaților și mun­citorilor din Ulianovsk, care a dat spectacole în cîteva localități din județele Argeș și Prahova. După întoarcerea în Capitală, membrii ansamblului au fă­cut o vizită la Consiliul General A.R.L.U.S. Cu acest prilej i-am solicitat lui Iuri Davîdov, condu­cătorul ansamblului, un scurt in- ' terviu.— Vă rugăm să ne faceți o prezen­tare a ansamblului dv.— Ansamblul a fost înființat în 1960. Este compus din 90 de artiști amatori : muncitori, constructori, funcționari. Avem un repertoriu cu o tematică va­riată — cîntece, dansuri populare din diferite zone ale U.R.S.S. — care sperăm că au plăcut publicului românesc.— Ce orașe ați vizitat și cu ce im­presii plecați din România ?— Am vizitat și am dat spectacole. în orașele Pitești, Cîmpulung Muscel, în localitatea Florești, la Curtea de Argeș și Ploiești. Am fost profund emoționați de căldura cu care am fost primiți de muncitorii de la Fabrica de anvelope din Florești și de la Fabrica de confec­ții din Pitești. La București am avut un interesant „schimb de experiență" cu Ansamblul „Rapsodia Română". în- tîi am fost noi protagoniști iar artiștii români spectatori, apoi ne-am inversat rolurile. Ultima noastră întîlnire cu pu­blicul românesc : un spectacol de gală 
la Casa Prieteniei Româno-Sovietice

din București. Plecăm din România cu impresii frumoase, de neuitat. Aveți o țară minunată, cu oameni admirabili, care muncesc cu entuziasm și abnega­ție pentru înflorirea frumoasei lor patrii.
ACTORI FĂRĂ MACHIAJ

la ora adevăruluiStăm la o măsuță, la cafeneaua pre­sei din Paris, cu un confrate parizian, interlocutor savuros și ușor misogin.— Avem acum și miniștri și depu- tați cu fuste, avocați, savanți, militari, polițiști, aviatori și mai știu eu ce. Nu de mult a fost arestată o bandă de gang­steri care opera în sud. Și ce crezi ? Șeful bandei era o reprezentantă a „sexului slab 1" Și nu-i totul — s-a bucurat confratele meu, găsind încă un argument. Femeile se transformă în bărbat, adoptă psihologia noastră. De exemplu, noul film „Don Juan-73". Cine crezi că-i eroul principal al fil­mului ? Un bărbat, cum ar lăsa să se creadă titlul ? Nu. O femeie. Mai exact Brigitte Bardot. Și nu că. îmbrăcată în pantaloni — astăzi toate femeile poartă pantaloni — ar juca un rol de bărbat.

nu. Imaginea lui Don Juan este întoarsă pe dos. Dinsa, femeia, frumoasa Brigitte (Jeanne în film) e cea care îi ademe­nește pe bărbați, pervertește un preot, destramă căsnicii, distruge cariere, își împinge amanții la sinucidere. Te sfă­tuiesc să vezi filmul.I-am urmat sfatul. în primul rînd este- un film într-un fel aniversar. A venit exact la douăzeci de ani după „Și Dumnezeu a creat femeia", prima peliculă a lui Roger Vadim, cu soția lui de atunci, încă necunoscuta Brigitte Bardot, în rolul principal. Vadim a fost acela care a descoperit-o pe actriță, propulsînd-o spre o celebritate zgomo­toasă, întreținută, printre altele, de o aprigă dispută în jurul talentului noii stele. Unii o ridicau în slava cerului, văzînd în ea prototipul femeii anilor cincizeci ai secolului nostru, alții pretin­deau că în afară de o mutriță nostimă și de un trup superb n-are nimic.Disputa a fost tranșată de public. Publicul a îndrăgit-o pe B.B. Fitatela 

ei făceau săli pline în orice colț al pămîntului. A fost o vreme cînd ele aduceau Franței mai mulți dolari decît firma „Renault", care exportă jumătate din automobilele fabricate în țară.„Dan Juan-73" m-a interesat și din alt punct de vedere. Filmul a servit ca punct de plecare pentru bilanțul celor douăzeci de ani de carieră cine­matografică a uneia dintre cele mai celebre vedete occidentale.în acești ani Brigitte Bardot a acor­dat, probabil, mii de interviuri, a răs­puns la cele mai stupide întrebări des­pre toalete și play-boys, despre vilele, iahturile și automobilele sale, despre voiaje și băi în mare. Și a vorbit puțin, foarte puțin despre filme, chiar despre cele în care a jucat.Aniversarea a silit-o să se gîndească la lucruri mai serioase. Fapt atestat de interviurile apărute în ultimul timp în presa pariziană. Le citești și te întrebi : cine vorbește în aceste rânduri ? Fe- meia-copil mereu zîmbitoare și mereu capricioasă. B.B. cea la fel de tânără și fermecătoare la 38 de ani sau re­cea, dezabuzata Jeanne din „Don Juan-73" ?— Meseria mea nu mi-a adus nici­odată o mulțumire deosebită. N-a con­stituit niciodată baza existenței mele. Este o meserie ea oricare alta. Cînd mă duc la studio, îmi spun : „Mă duc la lucru". încă nu m-am săturat de cinematograf, dar poate că cinemato­graful s-a săturat de mine. Am în urmă douăzeci de ani de activitate. Sînt, ca și pînă acum, o „celebritate", însă simt că ceva s-a schimbat în jurul meu nu se mai face aceeași zarvă ca acum zece ani. Am avut cîteva eșe­curi îngrozitoare. E trist să părăsești ceva fără voia ta. Iată de ce abandonez cinematograful, înainte de a mă aban­dona el pe mine. Așa mă port și în viață : plec înainte de a fi părăsită. Prefer ca eu să fiu cea care hotărăște...Brigitte anunță că vrea să se re­tragă, să-și cumpere o fermă și să se izoleze de lume. Iubește natura, ani­malele, oamenii simpli. Nu vrea' să îmbătrânească urât, să se întristeze la apariția fiecărui fir de păr alb... Viața de azi nu i se mai pare interesantă. Ce poți face de dimineață până seara î Nimic atrăgător.Pardon, îi replică ziariștii, filmele? dumneavoastră, imaginea dumneavoas­tră atrag mii de oameni. în viața unui mărunt slujbaș de bancă, de exemplu, sînteți oa o rază de soare.— Puțin îmi pasă — răspunde ac­trița. După mine potopul. Dacă eu nu mai vreau să trăiesc, nici un slujbaș de bancă, pentru care sînt ea o rază de soare, nu-mi poate reda pofta de viață.— Ce părere aveți despre relațiile bazate pe egalitate dintre cele două sexe ?— Nn mă interesează subiectul. Bărbatul trebuie să o ocrotească pe femeie, iar femeia trebuie să asigure „odihna luptătorului". Vocația ei este să-i facă viața plăcută, iar nu invers.Ziariștii n-au vrut să se dea bătuți, sperând să afle și altceva decît negații iritate și dezamăgire. Bărbații ? Sînt jalnici. Din spate nici nu mai deose­bești care e bărbat și care femeie— Relații noi, egale între sexe ? Nu crede în ele. Societatea actuală ? Plină de nedreptăți. Oamenii sînt egoiști, fie­care nu se gîndește decît la sine.Douăzeci de ani pe ecran — este o performanță. Ar fi trebuit să fie un prilej de bucurie. Dar iată că lucrurile stau altfel. Pregătindu-se să abandoneze filmul, Brigitte pleacă răvășită sufle­tește. înrăită, de parcă ar fugi de sine însăși.Trist bilanț...
Serghei Zîkov

REFLECTOR

Jeanne Moreau și creato- rul-croitor Pierre Cardinsînt parteneri în filmul „Franțu­zoaica", pe care îl turnează în Brazilia regizorul Carlos Diegos.Claudia Cardinale este ve­deta comediei „trăsnite" : „Prietena era mereu cu dînșii". In acest film, scris și realizat de Marcello Mandate, actrița italia­nă ii va avea de-a dreapta și de-a stingă pe Robert Hoffmann și Catherine Spaak.gg| Herbert von Karajan sem- nează partea muzicală a e- eranizării după opera „Boris Go­dunov", care se realizează la Sofia.



< 18/1373

Kiborg — omul viitorului?Tehnica modernă adoptă în ultima vreme tot mai multe din principiile de construcție și funcționare ale sisteme­lor biologice. Incit in epoca rache­telor și a zborurilor cosmice sîntem martori ai unei noi etape și în progresul bionicii. Această etapă marchează, după părerea specia­liștilor, trecerea de la o copiere oarbă a organismelor vii ia utilizarea creatoare a ideilor stocate în „structurile vii". Ceea ce înseamnă, în ultimă in­stanță, cibernetizarea omului și biolo- gizarea mașinilor, cu alte cuvinte rea­lizarea de hibrizi biotehnici, kiborgi, cum Ie spun unii specialiști. Scopul acestor transformări ar fi pe de o parte sporirea „fiabilității" omului in sistemul de comandă, iar pe de altă parte o perfecționare continuă a mași­nilor (automatelor), înlesnirea comuni­cării dintre sistemele — naturale și arti­ficiale — de prelucrare a informațiilor.Progresele rapide ale științei lasă să 
se întrevadă mari realizări pe acest tă- rîm. E foarte probabil, de pildă, ca În­

„Ochiul văzător portativ", cu alte cuvinte proteza pentru orbi. Exemplu 
elocvent de sistem neuroelectronie

teracțiunea directă dintre creierul uman 
și mașinile electronice de calcul, pro­nosticată de organizația „Rand Corpo­ration", să se realizeze încă înainte de anul 2 000. De altfel, chiar de pe acum sînt pasibile sisteme neuroelectroniee în care sistemul nervos al unui om sau al unui animal să poată funcționa laolaltă cu un dispozitiv tehnic.Deși ideea unui specialist polonez că sistemele bioelectric sau neuroelectronie 
ar oferi o soluție pentru „coexistența" — prin simbioză — dintre om și auto­mate rămîne încă discutabilă, e totuși evident că aceste sisteme își vor găsi o vastă aplicare în menținerea activității normale a unor sisteme sau a organis­mului omenesc în ansamblu în momen­te tind el s-ar afla în condiții extreme, în controlul stării organismului omenesc ți comanda lui, ca și în biocomenzi. Un exemplu ar putea fi, de pildă, încer­cările de a regla automat anestezia. A- eeasta este o problemă extrem de im­portantă pentru medicină, căci pînă as­tăzi a rămas valabilă afirmația că lipsa de nocivitate a anestezicelor este direct proporțională cu arta anestezistului și priceperea lui de a aprecia starea bol­navului- Se știe că anestezicele provoacă dereglări ale metabolismului și, impli­cit, perturbări în activitatea inimii, fi­catului, rinichilor, centrului respirator, sistemului nervos în ansamblu. De a- ceea, problema reglării optime a funcții­lor organismului pînă la, în timpul și după intervenția chirurgicală are o deo­sebită importanță.Foarte semnificativă este, în această ordine de idei, experiența specialiștilor de Ia Institutul de chirurgie „A.V. Viș- nevski" din Moscova care au încercat nn sistem de reglare a mecanismului anesteziei. Blocul logic al unui dispo­zitiv automat comandă, pe baza indici­lor stării funcționale a organismului, Introducerea anestezicului sub formă de gaz. Colectarea datelor despre sta­rea organismului se realizează pe două canale: unul electroencefalografic(analiza biocurenților cerebrali); iar al­tul oximetric (determinarea conținutu­
lui de oxigen din singe).Exemple elocvente de sisteme neuro- electronice sînt protezele bioelectric©, sistemele de comandă a respirației arti­ficiale cu ajutorul impulsurilor nervoa­
se, sistemele de comandă a reacțiilor motoare, a rinichiului artificial etc. De­scriind un sistem bioelectronic de con­trol al atenției, specialiștii sovietici P. V. Simonov și F.E. Temnikov socotesc că, 
tn viitor, sistemele bioelectrcmâce de a- daptare ar putea fi utilizate la studierea legilor perceperii imaginilor, la crearea 
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de instalații pentru controlul stării ope­ratorilor, la comanda proceselor tehno­logice, la optimizarea învățămîntului, în sfîrșit la crearea de noi sisteme auto­mate de recunoaștere și urmărire. Din această categorie de probleme face par­te și așa-numita tendință de kiborgiza- re a omului și animalelor, cu alte cuvin­te de găsire a unor proteze cit mai perfecționate pentru organele și siste­mele lor. Un început de kiborgizare este și crearea de proteze pentru inimă. In­cit unii specialiști nutresc convingerea că în zece-cincisprezece ani vor exista proteze chiar pentru fragmente de sis­tem nervos, iar pînă în anul 2 000 ki- borgizarea va lua o mai mare amploare.„Ideea kiborgizării este mai aproape de realizarea tehnică decît ne-am gîn- dit poate", releva un specialist occiden­tal referindu-se la o lucrare a profeso­rului B.V. Ognev despre realizarea de proteze pentru nervi și introducerea de organe artificiale în practica medica­lă.Un alt cunoscut specialist în materie 

afirma încă în 1971 că calculatoarele e- lectronice ar putea permite un contact direct între două creiere independente. Activități cerebrale cu efecte negative — forme care interacționează cu un comportament agresiv și antisocial — ar putea fi astfel evidențiate, cu ajuto­rul computerelor, într-un stadiu îri care ar fi ușor de evitat. Continuîndu-și ideea, același specialist a arătat că va veni o vreme ciad regulatoare ale ac­tivității cerebrale, care vor funcționa ca actualele regulatoare ale activității cordului, vor putea vindeca omul de boli ca parkinsonismul, ideile fixe, di­verse manii etc. Toate acestea se vor realiza, a spus specialistul, independent de voința și conștiința celui bolnav. Un om care ar avea implantat sub piele un minuscul stimulator și-ar putea preveni, de pildă, declanșarea unei crize de epilepsie prin simpla branșare a stimulatorului la un calculator aflat la cîțiva kilometri depărtare de el. Ceea ce înseamnă că, cu timpul, ar pu­tea fi diminuate orice reacții agresive.Dar pentru ca ideile evocate mai sus să devină posibile, fie și numai parțial, ar trebui să se construiască sisteme teh­nice care să permită omului să intervi­nă în activitatea cerebrală, să stimuleze sau să înăbușe anumite funcții ale cre­ierului etc. O posibilă cale' de influen­țare a creierului ar fi acționarea cu cu­rent electric. în ultimele decenii curen­tul electric este folosit, de pildă, pentru somnul artificial și în anestezie. îneît specialiștii speră că sistemele neuro- electronice și neurotehnice pe care in­tenționează să le construiască le vor permite să realizeze noi caracteristici biologice ale ființelor raționale.
BIOLOGIE

Dyblo elke are
dooozeci de aniLa 25 aprilie 1953, într-o importantă revistă științifică a apărut un articol de opt sute optzeci de cuvinte asupra structurii acizilor nucleici. A fost, fără îndoială evenimentul biologic numărul unu și, poate, unul din cele mai mari evenimente științifice ale secolului nos-

tru. Căci A.D.N., substanța descoperită în 1869 de Friedrich Miescher, continua­se să rămînă de optzeci de ani o enigmă, cu atît mai exasperantă cu cît, din 1944, se știa că era suportul chimic al eredității.Așadar, structura în dublă elice a moleculei de acid dezoxiribonucleic a fost descoperită abia acum douăzeci de ani. Iar dacă ne rememorăm amploarea schimbărilor pe care acest lucru l-a produs în cîmpul biologiei, avem intr- adevăr dreptul să ne minunăm de ra­piditatea progreselor științifice și de vastitatea consecințelor pe care le poate avea chiar o singură descoperire.într-adevăr, după mai puțin de cinci ani a fost descifrat codul genetic. în felul acesta s-a putut înțelege cum, plecînd de la cele patru baze ale acizi­lor nucleici comune tuturor celulelor, poate fi fabricată o infinitate de prote­ine și enzime care asigură dezvoltarea, întreținerea și diversitatea formelor de viață. După alți cîțiva ani a fost stabi­lită schema reglării celulare, conform căreia o celulă care are în permanență posibilitatea de a fabrica enzime nude produce totuși decît în anume momente precise, în funcție de nevoi bine deter­minate.De atunci, au fost elucidate vocabula-

O dublă scară în spirală, cu ba­
rele verticale formate din zahăr și fosfat și cu treptele compuse 
din patru baze împerecheate 
două câte două (reprezentate in 
imagine prin simbolurile jocuri­
lor de cărți), constituie suportul 
eredității. Grație acestei structuri 
pot fi explicate persistența carac­
terelor de la o generație la alta 
și diversitatea indivizilor. Repar­
tiția bazelor trei câte trei de-a 
lungul unei bare determină na­
tura ordinelor, iar complementa­
ritatea celeilalte bare asigură 
transmiterea lor exactă de la mo­
lecula „mamă" la moleculele 
„fiice".

rul și gramatica codului genetic, s-au putut izola și analiza acizii nucleici, iar recent au fost și fotografiați ; au fost identificați ropresori și indicatori; mai mult, de atunci au fost produși chiar acizi nucleici de sinteză, au fost fabricate gene artificiale și au fost reconstituite virusuri.Biologia moleculară și,am putea spu­ne, fiziologia moleculară au găsit nenu-
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mărate tărîmuri de aplicare: de la neu­rologie la endocrinologie și imunologie astăzi nu mai există ramură a științe­lor vieții care să poată ignora lucrările începute acum douăzeci de ani. Acum -■* douăzeci de ani biologii moleculari erau foarte rari; acum se numără cu miile. Din 1962, cînd un prim premiu Nobel a cinstit lucrări de biologie mo­leculară, aproape unul din două prem_i Nobel pentru medicină au fost atribuite unor biologi moleculari, iar premiile pentru chimie au recompensat în mai multe rînduri cercetări de biochimie. In total, în cursul ultimilor zece ani mai bine de douăzeci de savanți au fost răs­plătiți cu cea mai înaltă distincție știin­țifică pentru aportul lor la progresul biologiei moleculare.Trebuie, însă, cumva să înțelegem din cele de mai sus că totul a fost spus în acest domeniu, cum — puțin prea pripit — s-a crezut la un moment dat? Nu! Cercurile științifice sînt încă.în așteptarea altor mari descoperiri în le­gătură cu diferențierea celulară, în ma­terie de imunologie, neurologie, can- cerologie. în sfîrșit, chirurgia genetică a făcut abia primii pași, iar medicina ----așteaptă mult de la așa-numitul „engi­neering genetic” care ar trebui să ducă la corectarea unor erori ale naturii.

Pâdurtle, obstacol
pentru undeAcum vreo patru decenii, radiofizî- cienii au constatat o sensibilă înrăută­țire a condițiilor de propagare a unde­lor radioelectrice pe traseele care tre­ceau deasupra unor păduri. La început fenomenul a fost mai evident pentru tindele medii și lungi. în ultimul de­ceniu el a fost, însă, studiat și pentru undele scurte și ultrascurte, iar specia­liștii au tras cîteva concluzii interesan­te.Copacii din păduri constituie pentru lungimile de undă de 15 metri și mai mici de 15 metri fie un ecran trans­parent care le denaturează traiectoria, fie un mediu compact, omogen, care le absoarbe. în cazul emisiunilor pe unde medii sau lungi — pe sute sau mii de metri — fiecare copac în parte devine un fel de reemițător elementar de unde, un obstacol dincolo de care un­dele radioelectrice se dispersează.Un grup de cercetători de la Insti­tutul de magnetism terestru din Mosco­va a măsurat în mai multe rînduri modul de propagare a acestei catego­rii de unde deasupra pădurilor și a in­terpretat rezultatele obținute. Copacii, cu seva lor hrănitoare — afirmă acum acești cercetători — sînt buni condu­cători de electricitate. De aceea, în cursul interacțiunii copacilor cu unde­le radioelectrice, cei dintîi generează curent electric care creează un timp electric de mică intensitate. O parte din energia undelor trece astfel în cîmpul electric indus de ea însăși în copac, de unde este din nou radiată în exterior. Prin urmare, „secretul" in­fluenței exercitate de copaci asupra propagării undelor radioelectrice este dispersia lor parțială în atmosferă. E- vîdent, în același timp scade și puterea semnalelor recepționate Ia mare dis-
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tanță de emițător. Cum această scăde­re este substanțială, serviciile de radio­difuziune n-o pot ignora.Dacă micșorarea intensității semna­lelor ar depinde, insă, exclusiv de dis­tanță, remedierea acestei situații ar fi relativ ușoară. Dar condițiile de pro­pagare a undelor radioelectriee mai de­pind și de esențele care alcătuiesc pă­durile — rășinoase, foioase sau mixte. După cum trebuie luate în considerare și schimbările cu caracter sezonier. Măsurând, de pildă, timp de mai mulți ani valoarea conductibilității copacilor, specialiștii au aflat că ea depinde mult de anotimp. Vara atinge limita maxi­mă, în timp ce iarna scade de circa 20 de ori. Această diferență este foarte firească, întrucît iarna circulația sevei vitale este mult încetinită, volumul ei scade și însăși compoziția chimică su­feră modificări. „Uscată" de ger și îmbibată cu sevă slab disociată, fibra lemnoasă este astfel iama într-o mai mică măsură conducătoare de curent electric decît primăvara, cînd conține incomparabil mai multe săruri. La care se mai adaugă și rolul, deloc neglijabil, al frunzelor.Iată așadar de ce pe traseele care trec deasupra unor zone împădurite se înregistrează variații sezoniere ale semnalelor radio. Experiențele descri­se mai sus au confirmat că semnalele cu o frecvență de 263 kilohertzi slă­besc cu 10—20 la sută pe distanța de 80 de kilometri, cele cu o frecvență de 518 kilohertzi slăbesc cu circa 70 la sută pe distanțe de 70 kilometri, iar cele cu o frecvență de 209 kilohertzi slăbesc de 1,5—2 ori în cazul unui tra­seu de 750 kilometri. Aceste observații corespund întocmai cu evaluările teo­retice și au, evident, o mare însemnă­tate pentru progresul radiocomunicații- lor.■ r. *
ZOOLOGIE

Mamiferele
care zboarâNu sini păsări și, totuși, par să scape legilor gravitației. Zboară, planează, iar cîteodată fac salturi uimitoare. Au trupul acoperit cu păr și-și alăp­tează puii ; așadar sînt mamifere, dar ele nu încetează să surprindă prin „lunecările" lor de Ia un arbore la altul, prin salturile de la o stîncă la alta, prin faptul că preferă zborul sau planarea mersului pe sol ferm. De unde însă și de cînd această facultate ? Este o întrebare la care nu se poate răspunde, întrucît răspunsul se află undeva, în noaptea timpurilor. în schimb ciudatele făpturi pot fi de­scrise și se poate explica de ce prefe­ră înălțimile, aerul.Pare extrem de ciudat că o ființă atît de terestră cum e capra să-și pe­treacă viața în arbori. Ba cel mai bine adaptat membru al speciei, capra neagră, se simte la largul ei chiar pe înălțimile amețitoare și accidentate ale piscurilor montane. Lucrul e explicat de zoologi prin împrejurarea că capra neagră are facultatea de a strânge pu­ternic și a separa alternativ cele două degete ale fiecărui membru, ceea ce-i permite ca, în căutarea hranei, să se

agațe de asperitățile pereților stîncoși, aproape verticali. Membrele oilor și caprelor obișnuite au aceeași configu­rație, așa îneît în Etiopia sau Maroc de pildă, ele și-au luat deprinderea să trăiască în arbori, de unde-și procură hrana. Această particularitate este, deci, impusă. Dar ce caută în arbori alte mamifere puțin sau chiar deloc adap­tate la acest mod de viață ? E vor­ba de niște marsupiale arboricole din Australia și Noua Guinee (cu unele adaptări), precum și de unele carnivore, ca coati sau ursul spălător, care se simt la fel de bine în arbori și pe soL Pe de altă parte este uimitor de constatat că unele din a- ceste animale arboricole se deosebesc foarte puțin de specii vecine cu mod de viață terestru.Gibonii și leneșii sînt și ei bine adap­tați pentru înălțimi, întrucît sînt aju­tați să trăiască în arbori de degetele lor foarte lungi, ca niște cîrlige. Deplasîn- du-se, gibonul își repliază membrele posterioare și începe un balans foarte elegant care-1 zvîrle în zbor, din ra­mură în ramură. Leneșul, însă, care are 

Capre care trăiesc ți-fi procură hrana in copaci

un număr redus de degete și unghii foarte mari; se deplasează foarte lent și-și petrece viața suspendat de crăci. E atît de familiarizat cu această pos­tură îneît, dacă e adus la sol, devine nefericit și singura lui grijă e să se cațere din nou.Spre deosebire de aceste două specii care se mulțumesc numai să trăiască la înălțime, alte mamifere se depla­sează cu adevărat în aer, alunecxnd sau planînd. Familia veverițelor cuprinde un mare număr de rozătoare nu numai terestre, ci și arboricole, numite și ve­verițe zburătoare, care trăiesc în Eurasia, Asia meridională și America de Nord.Mecanica zborului lor este foarte evoluată, îneît suprafața portantă care se sprijină pe aer e considerabil mă­rită : cutele pielii subîntind membrele animalului, care în felul acesta devine un adevărat planor. Ele comportă vase sanguine, mușchi șl nervi. Flecare cută extensibilă începe la gît și coboară pînă la încheietura labei, după care ajunge la călcîi și partea anterioară a cozii. Pentru a plana, veverița își apla­tizează corpul, își întinde membrele la maximum și-și apleacă capul, situînd astfel centrul de gravitație în partea anterioară. îneît se poate spune că, pentru a plana, își deschide parașuta. Veverița își poate controla zborul virând 

și schimbînd traiectoria, iar unii pretind chiar că poate plana și mai sus, în curenții de aer ascendenți.Singurele mamifere cu adevărat zbu­rătoare rămîn, totuși, liliecii, din care pînă acum sînt cunoscute aproape 900 de specii. Cuta de piele este la liliac extraordinar de dezvoltată ; degetele lungi care se resfiră o întind, trans- formînd-o într-o adevărată aripă. Am văzut că mamiferele planoare se mul­țumesc să-și întindă cuta de piele și să profite pasiv de înaintarea obținută datorită suprafeței portante. Dimpo­trivă, liliecii pot zbura fără limite, pot pierde sau cîștîga înălțime. într-un cuvînt, pot zbura activ și liber. Dacă întreaga anatomie a scheletului ca și formațiile epidermice ale liliecilor do­vedesc că aceștia fac parte din mamife­rele adaptate zborului, ei și-au conser­vat totuși și facultatea de a se mișca ca celelalte patrupede. Unele specii, ca de pildă vampirii hematofagi, aleargă pe corpul victimelor lor ca păianjenii. Toți liliecii sînt nocturni și ies din adăpos­tul lor la căderea amurgului. Ochii lor sînt adaptați pentru vederea nocturnă.

dar nu se știe dacă acest lucru a de­terminat modul de viață nocturn sau invers. De altfel trebuie să remarcăm că și toate mamiferele planoare sînt, fără excepție nocturne.

Floarea
recordurilorCînd au ajuns în America, conchista­dorii spanioli au dat de un pămînt ale cărui fabuloase avuții nu se rezumau doar la aurul și argintul aztecilor și incașilor, ci și la nemaivăzuta lume de plante. Dar ei nu s-au gîndit decît cum să exploateze mai sălbatic po­poarele cucerite și le-au ignorat cultura, deși aceasta era foarte evoluată ; și, la fel, au privit minunățiile vegetale doar cu ochi interesați de un eventual cîștig. Vanilia Planifolia, tlilxochitl sau „floarea neagră a băștinașilor" este 

cel mai bun exemplu în acest sens. Ea a fost prima orhidee sosită în Europa, incă în 1510, pe caravelcle spaniole. Dar n-a datorat această „onoare" fru­museții i’loriior ei, ci tecilor cu se­mințe care, fermentate și înnegrite, au devenit cea mai rentabilă mirodenie de atunci. Vanilia și-a început astfel mar­șul triumfal prin Lumea Veche cu 300 de ani înainte ca rudele ei din familia Orchidaceae să atragă, cu nefirșita lor bogăție de forme și culori, un nou val de căutători de comori în pădurile Amoncii Centrale și Americii de Sud.In Europa prima orhidee a înflorit acum 240 de ani, mai mult din întîm- plare. Era de loc din insulele Bahamas și ulterior a fost botezată bletia. Dar abia la mijlocul secolului trecut s-au încetățenit cîteva specii și pînă cînd horticultorii au ajuns să le cunoască preferințele ecologice, zeci de mii de plante au murit în sere prea încălzite sau prea întunecoase, căci originea lor tropicală sugera nevoia de căldură și

Orhidee îneîntătoare ți rezistente 
ca acest hibrid de condurul 
doamnei se nasc acum în epru~ 
bete.umezeală. Treptat, treptat s-a constatat că în țările lor de baștină orhideele trăiesc în medii foarte diferite, ceea ce înseamnă că și în seră condițiile trebuie diferențiate, că răcoarea le e de multe ori indispensabilă și că au perioade de „letargie". De asemenea, la început nu se știa nimic despre complicatele rela­ții dintre semințele orhideelor și anu­mite ciuperci, descoperite abia în 1901. E vorba de niște ciuperci care trăiesc în simbioză Cu embrionii orhideelor, cărora le furnizează glucidele necesare pentru viață, deoarece, spre deosebire de alte semințe, acelea ale orhideelor nu coțin țesut nutritiv. între timp, hor­ticultorii au învățat să se dispenseze de serviciile ciupercilor grație metodei asimbiotice de semănat. Semințele de orhidee nu mai sînt introduse în pă­mînt, ci însămînțate pe un mediu nu­tritiv compus din agar-agar (un ex­tract de alge), diverși nitrați, fosfați și zaharoză.Semănatul și cultivarea orhideelor sînt operații horticole extrem de deli­cate. Ele reclamă nu numai o curățenie perfectă, ci și o îndemînare ieșită din comun. Căci după ce bat toate recor­durile de micime în lumea vegetală, se­mințele de orhidee trebuie să mai și fie recoltate steril Apoi sînt sterilizate ele însele și introduse, sub vapori de apă, în vasele cu mediu nutritiv, de asemenea sterile. Aci intervine, însă, o dificultate majoră : accesul microorga­nismelor în vas este strict interzis, căci ele provoacă moartea. Pentru a încolți, semințele au nevoie de o temperatură constantă, de un iluminat care variază de la o specie la alta și de 2—7 săptă- mînl Plantulele răsărite sînt minus­cule ; deși un vas de cultură cuprinde ci leva mii, abia după cîteva săptămîni de creștere pot fi văzute la microscop ca o „pajiște" înverzită. în fine, după exact o jumătate de an, devin vizibile și cu ochiul liber. Atunci sînt răsădite, tot în condiții de sterilitate perfectă, intr-alte vase închise ermetic. Cînd împlinesc un an și jumătate sînt mu­tate în ghivece, un alt moment critic, deoarece trec din mediul steril în cel „natural" al serei. De aceea, orice hor­ticultor este mîndru dacă posedă o colecție de orhidee tinere de diverse vîrste. Răbdarea horticultorului con­tinuă însă să fie pusă și mai departe la grea încercare, căci mai are de aș­teptat cîțiva ani pînă să poată admira florile. într-adevăr, orhideea numită condurul doamnei înflorește după „numai" 4—5 ani de viață, în timp ce cattleya se desface abia în al șaselea an. Aceste dificultăți nu i-au îippiedi- cat totuși pe horticultori să încerce tot felul de încrucișări și să obțină orhidee care-și întrec cu mult „strămoșii" atît prin colorit cît și ca frumusețe a for­mei.



Poșta med icului
RODICA — Craiova : 1) Da, puteți fo­losi pomada pe durată lungă, fără nici un inconvenient. 2) Este foarte posibil să fie 

o micoză, de aceea vă sfătuim să vă adre­sați laboratorului de micoze al Centrului Dermato-Venerologic din București, spit. Colentina (str. Dr. Grozovici 1). De ase­menea, cind spălați copilul îmbrâcați mă­nuși. 3) Acidifierea urinii se produce, printre alte cauze, atunci cind laptele (matern sau de vacă) este în exces și (sau) este insuficient corectat prin hidrați de carbon. în orice caz trebuie să schim­bați fetița după fiecare micțiune. Rufele vor fi zilnic fierte și uscate sau spălate eu Bromocet (dacă rufele păstrează urme de detergent, pot, de asemenea, irita pie­lea !). Asigurați protecția pielii cu un ulei zincat : Rp. ol. helianthi, oxid de zinc aa. De asemenea, introduceți în alimentația fetiței supe de zarzavat, micșorîndu-i în felul acesta „porția1* zilnică de lapte.
ISTRIȚA — Buzău : 1) La cele maimulte animale și la om, bila este un lichid complex — format din apă, pigmenți și săruri biliare, colesterol, lecitină, grăsimi ețc. _ secretat continuu de celulele he­patice și înmagazinat în vezicula biliară. Golirea acesteia și trecerea bilei prin ca­nalul coledoc în duoden sînt intermitente. Bila (fierea) are un rol esențial in buna digerare a lipidelor de către sucul pan­creatic și intestinal. în același timp ea este un factor și mai important pentru absorbția lipidelor din intestin. Sărurile biliare exercită, de asemenea, un rol im­portant în absorbția vitaminelor liposolu- bile (solubile în grăsimi) A, D, E și K, nyecnm și a fierului și calciului alimen­tar. 2) Cind, dintr-o cauză oarecare, bila lipsește din intestin datorită insuficienței secreției biliare (diskinezie biliară) . sau unui obstacol în calea scurgerii ei (icter mecanic), fecalele sînt decolorate, cu as­pect păstos, iar organismul prezintă_ sem­nele unui aport insuficient de ^grăsimi i slăbire, devitaminizare, rezistență scăzuta etc.
POPESCU GHEORGIIE — Moidova- 

Veche, județul Caraș-Severin : 1) Grupele sanguine sînt antigene ale globulelor roșii și fac parte din sistemul ABO. In funcție de antigenul prezent în celulele roșii, toa­te populațiile lumii sînt constituite din in­divizi A, B sau 0. Persoanele cu grupa sanguină A au în ser anticorpi anti-B, cele cu grupa B, anticorpi anti-A, iar cele cu grupa 0 (donatori universali) nu au nici antigen A și nici antigen B și, cum nu generează vreo reacție de apărare, sîn- gele lor poate fi administrat oricui. 2) Din punctul de vedere al eredității grupelor sanguine, genele grupelor sanguine poartă aceleași denumiri, dar fiind în dublu exemplar se notează cu simboluri duble. Prin urmare, individul care moștenește o genă A de la fiecare părinte va avea un genotip AA sau AO ; la fel pentru B — un genotip BB sau BO, iar dacă de la ambii părinți moștenește cîte o genă 0, genotipul este 00. iar grupa sanguină 0. 3) Acum trei decenii s-a descoperit și 
grupa sanguină Rh, al cărei nume vine de la maimuța Macacus Rhesus. Serul ani­malelor care aglutinează globulele roșii ale maimuței aglutinează și globulele roșii 
a aproximativ 85 la sută dintre oameni, care sînt Rh4- (pozitivi), restul de 15 la sută fiind Rh— (negativi). Fenomenul are importanță la mamele Rh— care au un copil Rh + și vor să nască un nou co­pil. Frecvent soțul unei femei Rh— este Rh + . iar copiii lor vor fi toți Rh+. între mamă și făt au loc schimburi de sînge ; îndată ce sîngele Rh4- al noului organism pătrunde în circulația sanguină a mamei, aceasta răspunde producind anticorpi, care nu au o eficacitate prea mare, așa incit copilul se naște normal. La o nouă sarcină, însă, urmată de un nou schimb de sînge și un nou răspuns matern, anti­corpii produși de mamă pătrund în cir­culația fătului și încep să-i distrugă glo­bulele roșii ; copilul se naște atunci cu un 
icter hemolitic, tulburare de o deosebită gravitate. Pentru a preveni aceste acci­dente și, implicit, sensibilizarea mamei, după ce o mamă Rh— a născut un copil Rh+, ea primește imediat o cantitate de anticorpi anti-Rh (imunoglobulină anti- Rh). Reacția produsă între antigenele copilului șl antigenele administrate face ca mama să nu mai producă anticorpi și viitorii copii nu mai sînt expuși nici unui pericol.

DAN CRICOVEANU — Tîrgoviște : Este probabil vorba de un herpes anal, care s-a asociat, caz frecvent, cu o pio- 
dermită. Ca măsuri generale, veți evita alimentele „Iuți" și condimentele, veți trata constipația dacă există Local, veți face băi de șezut, de două ori pe zi, cu permanganat de potasiu sol. 1/10 000. Ru- făria de corp trebuie schimbată zilnic. Suprafețele umede vor fi badijonate cu nitrat de argint 5—10% Terapia cu raze Roentgen sau Bucky poate da rezultate bune, la fel ca și cura de Tetraciclină, cîte 2—3 g/zi în prize egale la 4—6 ore, timp de o săptămînă.

N. ACHIMESCU — Craiova : Hiperti- 
roidismul (Boala Basedow) de care sufe- riți și despre care am mai scris pe larg în această pagină se tratează cu Metil- tiouracil (ori cu Alkiron, Carbimazol) 600 mg/zi (200 mg din 8 în 8 ore pe cale bucală), timp de 30 zile. Se va continua apoi cu o doză de întreținere de 150 mg/zi. Se poate asocia soluția Lugol (iod 1 g, iodură de potasiu 2 g. apă distilată 20 ml) 5 pic, de 3—5 ori pe zi Ca tratament de reechilibrare neuropsihică. vă reco­mandăm Diazepam 0.02 g cîte 3—4 cpr./zi asociat cu Fenobarbital 1 cpr înainte de culcare, Indera) 3/4 cpr /zi. Naposim 2—3 
cpr./zi. Complex B 6 cpr./zi.

O bună disciplină cotidiană

PUERICULTURA

Gimnastică pentru... bebe!uși!Pe vremea.. .bunicilor noștri se cre­dea că printr-o înfășare cît mai strînsă trebuie limitate mișcările sugarilor, nu de alta, dar ca să nu li se deformeze picioarele. Abandonînd definitiv aceste prejudecăți, astăzi, dimpotrivă, facem tot ce putem ca să asigurăm deplină libertate acestor mișcări. Numeroși spe­cialiști afirmă de aceea că gimnastica ar fi un nonsens pentru un copil între 4-12 luni, cînd și așa „bebelușul” face singur destulă gimnastică ! într-adevăr, un sugar sănătos și voinic a cărui creș­tere se desfășoară ritmic, datorită ali­mentației corecte și îngrijirii atente a mamei, se zbenguie mai tot timpul ; el simte mereu nevoia să se miște, să agite brațele, să dea din picioare, să dea deoparte cuvertura ca să se simtă mai liber. Față de această continuă vînzo- leală (dacă la vîrsta adultă am face atîtea „exerciții”, rău ne-ar mai durea mușchii și oasele la sfîrșitul zilei !)mi- cile figuri de gimnastică pe care mama le poate impune în mod ordonat nu în­seamnă într-adevăr mare lucru !Și totuși aceste exerciții au o mare importanță psihologică prin fap­tul că impun bebelușului o anumită dis­ciplină cotidiană și întăresc legăturile sufletești dintre mamă și copil. Căci în timpul gimnasticii mama se dăruieș­te în întregime copilului ei, îi vorbește, îi zîmbește și îi stimulează zilnic dorin­ța de a „colabora” cu dînsa; încetul cu încetul copilul se obișnuiește cu mișcă­rile ritmice ale membrelor și trunchiu­lui și își pune în joc toată mîndria (dacă ne e îngăduit să folosim acest cu- vînt) pentru a transforma mișcările ce i se „predau’’ în contracții musculare active.Pentru executarea exercițiilor sim­pla pe care le vom descrie mai jos trebuie respectate însă cîteva reguli, fără de care ele i-ar face copilului mai mult rău decît bine. Mai întâi aceste exerciții nu-s deloc bune pe stomacul plin. Momentul cel mai potrivit este deci înaintea băii zilnice, adică cam cu o jumătate de oră înainte de a doua masă de dimineață. Copilul trebuie dez­brăcat complet, ca să aibă deplină li­bertate a mișcărilor, apoi așezat pe masa de înfășat, după ce am acoperit-o cu un prosop sau cu un șervet moale. Mișcările, mai ales cele ale membrelor superioare, avînd tendința să-i dilate plămînii la maximum, ne obligă să menținem în cameră aerul cît mai proaspăt, la o temperatură de cel mult 22-24 grade. Vara putem deschide fe­reastra ; iarna, vom aerisi camera cu puțin timp înainte. Durata exercițiilor trebuie sporită progresiv. La început, adică începînd din luna a patra, ea nu trebuie să depășească cinci minute ; aproape de un an, putem prelungi aces­te exerciții pînă la 15 minute.Trebuie pe cît posibil încurajate miș­cările active ale copilului, dar nu și „numerele suplimentare” pe care micu­țul atlet va căuta să le născocească în fiecare clipă. Dacă copilul nu se simte „în apele lui”, mai ales în perioada vaccinărilor profilactice, gimnastica tre­buie temporar întreruptă. Exercițiile descrise mai jos trebuie executate cu strictețe și metodic. Toate exercițiile practice în poziție culcată (pe spate) vor fi făcute progresiv între luna a șaptea și a zecea din viață. Este prefera­bil să se respecte exercițiile descrise, fără a se mai inventa și alte mișcări care ar determina poziții incorecte sau eforturi obositoare.Exercițiul nr. 1. Poziție culcată. Bra­țele sînt întinse lateral pe planul mesei. 

Mama ține sugarul de mîini cu degetul gros și cu arătătorul. încrucișați bra­țele copilului pe piept întindeți-le ver­tical, apoi readuceți-le în poziția de plecare.Exercițiul nr. 2. Poziție culcată cu brațele de-a lungul corpului. Copilul apucă degetul gros și arătătorul mamei. Duceți-i brațele întinse peste cap apoi readuceți-le în poziția de pornire.Exercițiul nr.3. Poziție culcată, cu brațul stîng întins de-a lungul corpului și brațul drept întins peste cap. Copilul apucă degetele arătător și mijlociu ale mamei. Aduceți brațul drept de-a lun­gul corpului și duceți în schimb brațul stîng peste capul copilului după care reveniți la poziția inițială.Exercițiul nr. 4. Poziție culcată, cu brațele întinse ca în exercițiul nr.l. Mama apucă mîinile copilului între degetul gros arătător și mijlociu. Du­ceți-i brațele lateral, ca în exercițiul nr.l Reveniți la poziția de plecare. întindeți-i apoi brațele de-a lungul corpului. Reveniți la poziția de plecare, apoi re­începeți exercițiul.Exercițiul nr.5. Poziție culcată cu gamba stingă îndoită pe coapsa stingă și coapsa stingă îndoită pe abdomen. Membrul inferior drept este întins pe masă. Mama apucă copilul de glezne. Inversați poziția membrelor inferioare. Reveniți la poziția de plecare efectuînd o mișcare de pedalare.Exercițiul nr.6. Poziție culcată eu ambele gambe îndoite pe abdomen, în această poziție copilul va învăța foarte repede, mai ales dacă este stimu­lat, să-și miște trunchiul alunecînd pe planul de sprijin al mesei.Exercițiul nr.7. Poziție culcată, cu membrele inferioare întinse pe masă. Mama apucă copilul de genunchi cu degetul gros sub genunchi și cu celelalte degete înafară. îndoiți-i pro­gresiv coapsele pe abdomen, ținîndu-i însă gambele întinse ca să nu-și îndoa­ie el genunchii. Readuceți apoi gambele în noziția de plecare.Exercițiul nr. 8. Poziție culcată. Copi­lul apucă cele două degete mijlocii ale mamei, care-i va ridica treptat brațele, aducîndu-1 puțin cîte puțin în poziție șezîndă.Exercițiul nr.9. Poziție de pornire ca în exercițiul precedent. Copilul este ridicat progresiv din poziția culcată în poziția în picioare.Exercițiul nr.10. Poziție pe vine, cu brațele sprijinite de masă. Copilul își ridică atunci singur capul îndoindu-și coloana vertebrală. Putem să-1 lăsăm cîteva minute în această poziție.
Oferă burete de kefirLASZLO PAULA, Șos. Giurgiului nr. 72, bl. B, sc. 3, et. VIII, ap. 106, București (tel. 24.87.31) ; VODĂ ILIE, str. Plantelor, nr. 4, Vatra-Dornei, jud. Suceava ; SATAC SILVIA, str. Bucu­rești. nr. 77, Ardud, jud. Satu-Mare ; ZUDA ARTIOM, str. Amurgului nr. 22, bl. P 3. sc. 1. et. III, ap. 62, sect 6, București : ZOTIC LUCREȚIA, str. M. Kogălniceanu nr. 65, Sinaia, jud. Pra­hova : TUȚUIANU I. EMILIAN, str. Panselelor nr. 12, bl. 12, sc. A, et. III, ap. 14, (cartierul Cornișa II), Bacău ; STĂNESCU, str. Al. Russo nr. 21. et. III, ap. 10. București (tel. 12.55.55) ; TEODORESCU GH„ str. Barbu Momu- leanu nr. 51 A, et. II, sect 2, București (tel. 51.98.78).
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Adenomul 
de prostată 
poate fi tratat 
medical ?Este vorba de o afecțiune a căi­lor urinare, care apare de ob.cei la bărbații în vîrstă de peste 50 de ani și ale cărei cauze n-au găsit încă un răspuns științific satisfă­cător. Se știe că adenomul de prostată este o tumoare benignă (deci nu un- cancer !), care se dezvoltă în glandcAi specifică bărbaților numită prostată, în vecinătatea gîtului vezicii și în jurul u- retrei, pe care o alungește, o defor­mează și o turtește, ceea ce explică tul­burările de micțiune pe care le pro­voacă.Multe studii au demonstrat caracterul foarte lent și adeseori lipsit de simp to­me al evoluției adenomului de prosta­tă. Ceea ce înseamnă, deci, că diagnosti­carea unui adenom prostatic la bărbat nu trebuie să conducă inevitabil la in­tervenția chirurgicală. Cînd se produc unele tulburări urinare legate de ade­nom este suficient să le tratăm simpto­matic numai pe acestea, în special pola- kiuria (urinări frecvente) care poate fi tratată prin substanțe antimflamatorii, ca acidul niflumic (Niflurll).Ar fi, însă, foarte important să se poa­tă trata medical adenoamele prostatice propriu-zise, cu condiția ca să se poată demonstra că un anumit tratament me­dical a micșorat realmente volumul u- nui adenom de prostată la bărbat.în prezent se experimentează diferi­te produse hormonale. Aceste produse nu sînt însă lipsite de inconveniente. De pildă, dacă hormonii androgeni (testo­steron) stimulează bolnavii, prin efectele lor anabolizante. creînd-le cîteodată senzația de bunăstare, hormonii femi­nini estrogeni. dimpotrivă, provoacă a- leseori ginecomastii (hipertrofii ma- melonare), impotențe, la fel cum pro- gestativele (Progesteron) duc la o creș­tere exagerată în greutate. Ceea ce nu înseamnă, desigur, că foarte curind, poate, un asemenea produs nu va pu­tea fi pus la punct pentru a aduce nu­mai foloase fără nici un fel de efecte secundare.
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ISLANDA

Catastrofa din Heimaey — 
consednfe și problemeReykjavik este un oraș mic. Plian­tele turistice propun, de pildă, o plim­bare de 15 minute prin centrul capita­lei islandeze. De fapt, centrul orașului poate fi străbătut și mai repede. Dar eu am umblat mult pină să găsesc a- dresa pe care o căutam și pe care, ea să fiu sincer, n-am descoperit-o decit grație unui localnic.— Hafnarbudyr ? — a repetat între­barea un tînăr voinic care descărca niște lăzi dintr-o camionetă veche. E clădirea aceea de colo — mi-a spus arătînd spre un imobil cu patru etaje care se detașa clar pe fundalul caselor cu unu sau două caturi.Clădirea numită Hafnarbudyr a fost construită de Consiliul Municipal pen­tru administrația portuară. Dar acum se instalase în ea o comisie specială în­ființată de guvern pentru ajutorarea 

Reykjavik. Portul.B

populației din Insula Heimaey, care a avut de suferit de pe urma erupției vulcanului Helgafell.Pe coridoarele clădirii era mare for­fotă. De-a lungul pereților, șiruri ne- sfîrșite de oameni cu fețe obosite, în­grijorate, care înaintau spre niște ghi­șee. Studenți și elevi din clasele mari, care lucrau ca voluntari în cadrul co­misiei, treceau grăbiți dintr-o încăpere într-alta.în sfirșit am găsit și biroul pe care H căutam. Cînd am intrat înăuntru mî-a ieșit înainte un bărbat foarte înalt, care atingea aproape tavanul. Era Georg Trugvason, funcționar la Consiliul Municipal al unicului orășel din insula Heimaey. El răspundea, în
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cadrul comisiei, de recrutarea volunta­rilor pentru evacuarea utilajului între­prinderilor și a bunurilor locuitorilor, ținînd în același timp și legătura cu presa.— Cred că nu vreți să aflați infor­mații generale despre evenimente, mi-a spus eL Și avea dreptate, căci orice străin care se găsea de o zi-două în Is­landa era la curent cu tot ee se putea ști despre vulcan. Evenimentele din insulița natală a lui Georg căpătaseră proporții catastrofale, iar ziarele ți te­leviziunea vorbeau zilnic despre ele.Desigur, islandezii sint obișnuiți en vulcanii și nu se sperie de ei (in Is­landa există circa 2tW de vulcani). O treime din teritoriul țării e ocupată de vulcani activi. Și aproape o treime din toată lava care a erupt din mărunta­iele planetei in ultimii 500 de ani a ie- 

șît Ia suprafață în Islanda. în medie, ta Islanda se produe erupții la fiecare cinci ani. Așa spune o statistică. Încît, în noaptea de 23 ianuarie, ciad puter­nice bubuituri și explozii l-au trezit din somn pe locuitorii singurului oră­șel din insula Heimaey, islandezii nu s-au speriat de vulcanul care începuse să dea semne de viață după mai bine de 6 000 de ani de tăcere, ei de împre­jurarea eă orășelul era prea aproape de craterul lui Helgafell, mult mai *- proape decit Pompeinl de Vezuviu.Asta era marea primejdie. încît, după eîteva zile, 5 000 de locuitori ai insu­lei au fost evacuați ; au rămas pe loe numai 180 de oameni care să salveze bunurile orășenilor și ale întreprinde­rilor. Curînd li s-au alăturai insă sute de voluntari.Numai anul acesta, arată datele sta­tistice, pierderile pricinuite de vulcan insuliței și întregii țări se vor cifra la 2—3 miliarde de coroane islandeze. Se înțelege, deci, că guvernul și Altingul (parlamentul) au luat măsuri excep­ționale pentru ajutorarea populației din Heimaey, alocînd fondurile necesare.— Am început cu ce era mai simplu și anume cu informarea celor evacuați unde-și pot găsi un adăpost vremelnic — mi-a spus Georg. Treptat, atribuțiile noastre s-au extins și s-au complicat. Acum, în afară de organizarea evacuă­rii utilajelor și a altor lucruri de va­loare din insulă, împărțim împreună cu reprezentanți ai Crucii Roșii aju­toarele bănești. Suma distribuită a și depășit 20 milioane de coroane. Fie­care familie primește în medie 14 OM de coroane.în birou au intrat cîțiva colaboratori ai lui Georg, cele două telefoane din încăpere au început să zbîrnîie în ace­lași timp, încît mi-am dat seama că nu mai trebuia să-l stingheresc cu alte în­trebări. Pentru membrii comisiei timpul era foarte prețios. Am ieșit în­soțit de Georg. Pe lîngă noi înainta tă­

cut șirul de mame cu copii, bătrîni, în sfîrșit, familii întregi. Ochii tuturor erau ațintiți spre ecranul unui televi­zor, pe care se vedea fumegînd înfri­coșător vulcanul Helgafell care, într-o singură noapte, schimbase destinul ce­lor 5 000 de insulari și adusese atîtea necazuri întregii țări.în cursul vizitei în Islanda am văzut evident și gheizere. îmi amintesc de următoarea întîmplare. La un moment dat gheizerul din fața noastră a „oftat" obosit și a zvîrlit la 20 de metri înăl­țime un puternic jet de apă fierbinte cu miros de sulf. Un nor gros de va­pori a învăluit casele din jur, conto- pindu-se parcă cu plafonul de nori care plutea* foarte aproape de pămînt.— Extraordinar, minunat ! au excla­mat în cor cîțiva turiști americani care erau de față la acest splendid fenomen al naturii. Englezii din grup și-au ex­primat entuziasmul mult mai moderat, așa cum se cuvine unor adevărați fii ai Albionului.Cînd gheizerul a încetat să erupă, ne-am apropiat cu grijă de micu-i cra­ter și am privit înăuntru. Apa clocotea și bolborosea amenințător, ba coborîn- du-și, ba ridicîndu-și nivelul și ajun- gînd pînă aproape de marginile crate­rului. Deodată a trecut peste marginile hii, udîndu-ne pe picioare.— înapoi, imediat înapoi 1 a strigat ghidul și. intr-adevăr, era cazul, căci numaidecît s-a înălțat în văzduh un nou jet de apă fierbinte.Deși retragerea grupului nu fusese, ea să zic așa, prevăzută, s-a dat totuși dovadă de o viteză extraordinară. Nu­mai englezii n-au apucat să se depăr­teze la timp de gheizer, din care cauză ghidul era vădit îngrijorat. După ce norul de vapori s-a risipit, i-am văzut pe cei cițiva ghinioniști pe marginea cealaltă a străzii, eu dinții elânțănin- du-ie de frig în bătaia vîntul ui rece.— Niciodată n-am să mai spun că în Anglia e frig iarna, a observat cel mai virstnic dintre ei.Intr-adevăr, batea un vînt pătrunză­tor, încît ne-am îndreptat grăbiți spre mașină. înainte de asta, însă, ghidul a ridicat de jos un dop greu de beton și a acoperit cu el micul crater al gheize­rului.— Trebuie să-I tnfrînâm artificial. De-a explicat el în timp ce se așeza la volanul mașinii. Locuitorii se tem pen­tru casele lor. Căci pe un vînt ca ăsta apa clocotită poate izbi în geamuri. Și apoi mai sint și copiii, care își vîră nasul peste tot. Vă dați seama ce se poate întîmp’.a dacă anul din ei cade în această fintină arteziană care are o temperatură de 100 de grade.Gheizerele sint un fenomen tipie îs- landez. atît de tipie încît toate izvoa­rele naturale eu ape termale din lume și-au luat sumele de Ia eea mai cu­noscută sursă din Islanda : „Marele Gheizer”. Acesta s-a cam lenevit acum, afirmă islandezii, încît numai norocoșii pot să-i vadă coloana de apă cu o înăl­țime de 50 metri țîșnind din adîncurile vulcanice ale pămintului islandez. în schimb, sint foarte active multe alte gheizere — 800 de izvoare cu o tempe­ratură de circa 75 de grade și zeci de alte izvoare eu 100 de grade și chiar mai mult. Unul dintre ele — foarte mare — aruncă 250 de metri cubi de apă fierbinte pe secundă.Gheizerele sînt o inepuizabilă sursă de energie, dar abia dezvoltarea tehni­cii modeme a făcut posibilă utilizarea ei practică spre folosul Islandei și în genere al omenirii. Prima seră încălzită cu apă din gheizere a fost construită în Islanda acum circa 50 de ani. Atunci au început și primele experiențe de u- tilizare a gheizerelor pentru încălzirea caselor. Astăzi exploatarea pe scară largă a surselor termale este un feno­men unic care se alătură miracolelor naturale islandeze. încă unul, dar de data asta făurit de mîna omt'lui.
G. Deinicenko

S.U.A.

Limbajul fumuluiVechii greci îi socoteau inculți pe oa­menii care nu știau să înoate. Or, un grec neinstruit nu putea sconta pe o situație bună în societate. De aceea tinerii învățau înotul în aceleași gim­nazii în care li se predau oratoria, ma­tematica și gimnastica.La indienii din preria nord-america- nă lucrurile stăteau puțin altfel. Cine nu știa tot ceea ce trebuia să știe un războinic adult nu putea supra­viețui. Iar indienii trebuiau să știe multe : să călărească, să tragă perfect cu arcul, să cunoască deprinderile ani­malelor și, bineînțeles — pentru a face uz de exprimări moderne — să transmită și să primească informații cu ajutorul fumului și al focului.Existau mai multe modalități de a- prindere a focului și de obținere a fu­mului de care era nevoie la un mo­ment dat: un fum de o anumită in­tensitate, de o anumită nuanță și cu o anumită direcție, un fum care să se înalțe ca o trîmbă sau să se depla­seze paralel cu pămîntul ori să for­meze rotocoale.Fiecare nuanță sau formă a fumului avea semnificația ei și indienii se o- rientau după ele, așa cum un degus­tător încercat apreciază vinul sau ceaiul după cele mai imperceptibile subtilități.Ca să obțină diverse forme și nuan­țe de fum, indienii utilizau tot felul de adausuri: scoarță de copac, sal­cie, smoală, os etc. Din iarba uscată obțineau un fum ușor și transparent care se înălța ca un fuior. Dacă la acest foc adăugau și puțină iarbă u- medă, fumul devenea mai întunecat la culoare. Dintr-un foc mic aprins într-o groapă nu prea adîncă și acoperit din cînd în cînd cu o coajă de copac se putea obține un fum intermitent și cu o direcție ba verticală, ba orizontală. Fumul cel mai negru și mai des se ob­ținea atunci cînd în foc se aruncau pește proaspăt și oase.Grație fumului se puteau scrie cu­vinte în diverse limbi și cine nu cu­noștea limba nu putea citi mesajul transmis. Toate triburile din prerie cunoșteau limbajul fumului, dar fu­mul unui trib nu era înțeles de alt trib. Așa cum se întîmplă și cu ra- diotelegrafiștii, care transmit cu ace­lași alfabet Morse; mesajele lor pot fi interceptate și înregistrate, dar cine nu le cunoaște cifrul, nu le poate des­cifra.Evident, cu ajutorul fumului se pu­tea transmite un număr limitat de in­formații, dar indienii din prerie, care erau vînători nomazi, nici nu aveau nevoie de cine știe ce mesaje com­plicate. Căci viața lor se rezuma la treburile din cadrul tribului, la vînat și la războaiele cu vecinii. Ei stabi­leau, de pildă, între ei că un fum de culoare deschisă care se înălța de pe o colină semnifică: „Am descoperit o cireada de bizoni", iar un fuior de fum negru : „Am găsit multe urme de dușmani’. Erau mesaje care se pu­teau transmite repede și exact.Schimbînd nuanțele fumului, se pu­teau comunica și informații supli­mentare: mărimea cirezii de animale descoperite, direcția în care aceasta se deplasa, intențile dușmanului și multe altele.Războinicii indieni învățau toate a- eestea din fragedă copilărie, așa cum învățau să călărească și să tragă eu arcul, să pună capcane și să ciopleas­că bărci. învățau așa cum noi învățăm în primii ani de școală să scriem și să citim.
V. Ignatov
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Aterizare tor fată între rnunfiAvionul — cu destinația Moscova — zbura la altitudinea de 10 000 de metri. Cerul era senin și călătorii priveau fermecați priveliștea de basm de sub aripa avionului. Deodată, unul din pi- loți a observat că pe panoul de co­mandă se aprinseseră cîteva beculețe roșii. Ele semnalizau o defecțiune Ia patru generatoare. Pilotul automat cu­plase pe loc instalația de alimentare cu energie în caz de avarie. Dar acum erau alimentate cu electricitate numai punctele de însemnătate vitală. în

tură cu pămîntul, iar avionul urma să execute cel de al patrulea viraj. Situa­ția era cu atît mai dificilă cu cit în momentul respeciv aparatul era orien­tat spre lanțul muntos Caucaz.Personalul de la sol intrase și el in alertă. Spunindu-și că fără ajutorul a- cestuia echipajul nu va putea în nici un caz ateriza pe pistă, comandantul aeroportului dăduse dispoziții ca toate elicopterele și avioanele de tip „AN-2" să fie gata pentru depistarea avionului. După cîteva minute, avionul a fost lo-
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dialecte din Pamir. Lucrarea conține cuvinte din trei limbi principale — 
shugnan, bajuwa și shahdarya. Ea va permite ulterior și redactarea unui dicționar comparat al tuturor limbi­lor Pamirului. Importanța lui pentru știință e mare, deoarece se referă la limbi foarte apropiate de dialecte moarte din timpuri îndepărtate ca 
avestanul, sogdianul și hwarezmianul, Pînă acum, multe din cuvintele acestor limbi n-au putut fi interpre­tate. Dar acum se speră că dialectele cuprinse în dicționar și ajunse pînă la noi neschimbate din adîncul seco­lelor. vor oferi o cale și pentru dez­legarea secretului limbilor moarte.

La decolare totul se anunța normal Foto : A.P.N.
fața acestei situații comandantul a ho- tărit să ceară permisiunea de aterizare celui mai apropiat aeroport.Recepționînd comunicarea, aeropor­tul din Mineralnîe Vodî a transmis in scurt timp mesajul de răspuns :— Permitem coborîrea ; vă asigurăm aterizarea.Intre timp vremea se înrăutățise. Cădeau fulgi grei de zăpadă, iar vizibi­litatea nu trecea de 2 100—2 500 de metri. Dispecerul de serviciu al aero­portului a luat legătura cu echipajul avionului în primejdie și i-a dirijat coborîrea de la 10 000 la 5 400 de metri, însoțitoarea de bord a anunțat călăto­rii că, din cauza condițiilor meteorolo­gice, avionul urma să aterizeze la Mi­neralnîe Vodî. Cei 63 de inși aflaț.i la bord au fost cuprinși de îngrijorare.Curînd, comandantul navei a ordonat micșorarea vitezei și scoaterea trenului de aterizare, dar în aceeași clipă a con­statat că instalația pentru aterizarea automată era defectă și a rugat să fie dirijat prin radar Abia atunci și-a dat dispecerul de serviciu seama cît de gravă era situația. Și a cerut îndată mecanicului să cupleze instalația de forță auxiliară. Dar, spre stupoarea e- chipajului, instalația n-a răspuns co­menzilor. între timp ofițerul navigator primea și executa comenzile transmise de dispecerul aeroportului, privind în­cordat spre pămînt. Numai rareori iz­butea însă să vadă ceva. Cînd avionul a ajuns la 600 de metri deasupra pă- mîntului și urma să execute al treilea viraj, vizibilitatea a devenit brusc și mai proastă, aproape nulă. Ofițerul na­vigator a privit spre voltmetru. Acesta indica cifra 21 Acumulatorul nu mai funcționa. Se întrerupsese orice legă-

calizat la o depărtare de nouă kilo­metri de aeroport. După alte cinci mi­nute avionul a apărut pe ecranul ra­darului. Dar aproape instantaneu a dispărut, îndreptîndu-se spre nord și pierzind tot mai mult din înălțime. Echipele de salvare stăteau gata să in­tervină....în aceeași clipă ofițerul navigator și pilotul secund au zărit pămîntul. Dar ceea ce vedeau jos nu era pista de aterizare, ci o plantație forestieră măr­ginită de o șosea. Au început să caute un loc cît mai potrivit pentru ateri­zare. Vizibilitatea orizontală era de 1 000—1 500 de metri, iar plafonul de nori la 220—250 m. în cele din urmă au ales un loc de aterizare foarte a- proape de șosea ; își spuneau că în fe­lul acesta vor fi ușor observați și li se va da ajutorul necesar. între timp în­soțitoarea de bord pregătea călătorii pentru aterizare, luînd toate măsurile de siguranță. Evident, în afara echi­pajului nimeni nu știa că avionul se putea în orice moment fringe în două.Ultimul viraj a fost executat la 150 de metri altitudine. Cînd, după cîteva clipe, puternicul aparat — Tu-134 — a luat contact cu pămîntul, cei care pînă atunci îl struniseră cum putuseră mai bine și-au dat seama eă nu vor putea frîna trenul de aterizare. Dar primej­dia trecuse, căci mai aveau în față destul loc ca să lase roțile să ruleze pînă se vor opri de la sine. Cînd echi­pajul a coborît din avion, a constatat cu bucurie că acesta nu suferise nici o avarie. Iar pasagerii se simțeau de parcă ar fi aterizat chiar pe aeroportul moscovit, ținta călătoriei lor. Dealt- minteri. întreruperea călătoriei n-a durat prea mult.
G. Bocearov

aproape că n-a fost rostit. Abia urmă- toarea conferință, din 1906, avea să fie numită Conferința internațională de radiotelegrafie. în cadrul ei. deci în 1906, a fost prepus, pentru a denu­mi transmisiile fără fir, cuvîntul „ra­dio". Folosirea exclusivă a noului ter­men a mai întîrziat totuși. în Analele Institutului englez de radioinginerț era deseori utilizată expresia „fără fir". Intr-un referat prezentat în ca­drul Institutului. în septembrie 1913. se arăta, cu multă prudență, că „se crede că într-un viitor apropiat se va renunța definitiv la această expresie considerată de unii neadecvată" Așa­dar, după 18 ani de la inventarea ra­dioului statutul filologic al acestui termen rămăsese încă mobil.
De cînd spunem
„radio" CALEIDOSCOPUnanim cunoscut astăzî, cuvîntul „radio" este cuprins în orice denumi­re a unui sistem care utilizează un­dele radioelectrice. Ca adjectiv, „ra­dio" înseamnă „care acționează sau este bazat pe folosirea energiei radia­ției electromagnetice".în ce împrejurări și cînd a intrat însă în uz acest cuvînt ? Răspunsul nu e deloc simplu.în 1880, M. Mercadier, directorul unei școli tehnice de telegrafie din Paris, a propus ca orice aparat de re­producere a sunetului provenit de la orice tip de energie emisă să fie nu-
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în 80 de ani, radioul a evoluat
enorm în complexitate Ș» a in-
voluat tot atît de constant ca vo-
lum.mit „radiofon". Dealtfel, el și-a Și in-

Un al doilea BabeiDespre Pamir se poate spune, fără a exagera defel, că odinioară a fost un adevărat Turn Babei. De­altfel și astăzi autohtonii din această parte a globului, deși nu trec de 80 000 vorbesc cinci limbi și zece dia­lecte. încît de multe ori se întîmplă ca atunci cînd locuitorii din două sate învecinate trebuie să comunice între ei au nevoie, spre a se înțelege, de o a treia limbă Acest număr neobișnuit de limbi și dialecte a atras mai de­mult atenția cercetătorilor In sfîrșit, după studii minuțioase, institutul de lingvistică de pe lîngă Academia de Științe din Tadjikistan a predat tipa­rului ua interesant dicționar al unor

titulat o lucrare „însemnări despre radiofonie". Dar termenul avea încă foarte puțin comun cu radioul în accepția de astăzi a noțiunii. într-un număr din 1881 al revistei „Enginee­ring". fizicianul W. Preace scria: „Prin termenul „radiofonie" acceptat de Mercadier. Beli, Tainter, ca și de mine, am în vedere obținerea sunete­lor prin intermediul energiei radi­ante" .Pentru prima oară, cuvîntul „ra­dio", direct în legătură cu comunica­țiile. a fost utilizat abia în mai 1898, în revista engleză „Titbits". Au tre­buit însă să mai treacă mulți ani pentru ca el să fie adoptat de toate limbile moderne.între 1895 și 1908 în tehnica comu­nicațiilor erau folosite în mod curent expresiile „telegraf electroondulato» riu“ sau „fără fir". La o conferință internațională de telegrafie fără fir convocată în 1903, cuvîntul „radio"

avea vîrst-

pacienta Rav- care urma să personalul me- nașterea să se
fi bă-

într-o suburbie a Londrei a murit recent Muriel Carr, o văduvă octogenară. Cînd no­tarul a deschis testamentul în fața rudelor, a fost un moment de consternare :Muriel Carr lăsase întrea- ga-i avere percepției din su­burbia respectivă. Și motivase această hotărîre, precizînd testament :„Toată viața am făcut eului declarații false. Nu eu cît am înșelat trezoreria, dar aram vreau să am conști­ința liniștită și de aceea las întreaga mea avere fiscului".
Redactorul muzical al unui .cotidian din Koln s-a îmbol­năvit în ziua premierei unui concert al orchestrei simfonice locale și directorul ziarului l-a rugat pe comentatorul sportiv să se ducă la concert și să scrie „cîteva rînduri" despra respectivul eveniment. Redac­torul sportiv s-a dus într-ade- văr la concert, iar cele cîteva rînduri care au apărut a doua zi în ziar sunau așa : ,.La Tea1 trul local a avut loc ieri un concert al orchestrei noastre simfonice. Au jucat Brahms și Beethoven. A învins Brahms."
La maternitatea din orășelul american Tulsa (statul Okla­homa), sfîrșitul lunii trecute a fost marcat de clipe foarte a- gitate. Medicii și asistentele sanitare se ocupau cu o deose­bită grijă de monde Martin nască. Dar tot dica! dorea ca producă... cît mai tîrziu.ce a născut un medicul care o sous pacientei
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Abia după i băiat sănătos, asistase i-a sale !— Dacă ați două zile mai tur un record mondial.Raymonde Martin peste 57 de ani. Cea măi nică femeie care a născut pînă acum în S.U.A. este Ruth Kist­ler. Aceasta a născut la San Francisco, un băiat la 57 de ani și 129 de zile. Raymonde Martin a fost la naștere cu două sile mai tînără.

fi născut cu
tîrziu. ați
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Cu balonul peste Alpi
(Urmare din pag. a 4-a)electrice, de căi ferate și coșuri de fabrici riscam să distrugem aparatul și în același timp să ne frîngem gîtul.10.55. Zburam la 2 900 m deasupra unei mări lăptoase. La 11.04 Peter a tras de două ori de supapa de eva- cuare și am început să coborîm cu 60 m pe minut pe versantul unui munte. Peter era îngrijorat. La înce­putul carierei lui făcuse cîteva aterizări comentate de ziarele din Pennsylvania sub titluri senzaționale. Dar acum Pe­ter nu mai voia deloc să devină un erou al zilei. Intre timp balonul, răcit, cobora vertiginos. La numai 300 m deasupra solului, Peter mi-a spus că e timpul să mă pregătesc să sar din na­celă. M-am prins cu o mină de o frîn- ghie, dar am constatat cu groază că ceva mă ținea în loc. Trăsesem de altă frînghie. încă o clipă de neatenție și HB-BIW și cei doi călători ai Iui ar fi ajuns la rubrica de fapte diverse a ziarelor.

La 70 m, am simțit o zguduitură puternică. Cablul de frână se izbise de vîrfurile unor copaci. Peter a tras de supapa de evacuare și a răcnit „Ți- ne-te !“ Apoi am fost proiectați unul spre celălalt, un săculeț cu nisip m-a izbit în spate, iar aparatul de radio- emisie-recepție s-a deschis singur, transmițînd un marș. Din cauza vîntu- lui puternic, am mai zburat așa cîțiva kilometri cu fețele biciuite de crengi.„în sfîrșit, am coborît din nacelă. In jur era o liniște desăvîrșită. Ne-am pi­păit picioarele și am constatat că erau la locul lor. Peter a probus să mîncăm ultimele provizii. Și, după 5 ore de mers, am ajuns la o așezare, de unde am telefonat la Murren și am comuni­cat unde ne aflam.Localitatea se numește Tripero și e la jumătatea distanței dintre Torino și Milano. Entuziasmul localnicilor a fost copleșitor. Am fost salutați ca niște cosmonauți. Și, de ce să nu recunosc, aveam parcă impresia că semănăm oa­recum cu ei.

15 VIOLET

18 GRI TOP

VOPSEȘTE ȚESĂTURI
DIN MĂTASE. BUMBAC,
LÎNĂ, ROCHII, 
HAINE, 
BLUZE

6 VERDE OLIV

1 NEGRU
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Ialte culori

Respectați 
de întrebuințaremodul

indicat pe fiecare plic
,,G

e. Consultați tabelele de cuiori ,,G A L LU S<( •

Este aspiratorul de praf ideal pentru căminul dv. Datorită ga­
baritului redus, aspiratorul portativ „Junior" poate fi folosit cu 
succes la curățatul încăperilor mici și autoturismelor.

Toate operațiunile de curățare se pot face într-un timp redus 
și cu minimum de efort fizic.

Consumul de energie electrică (10 bani pe oră) dovedește că 
«Junior** este și economic.

Prețul de vînzare: 520 Iei. Poate fi cumpărat și cu plata în 
rate lunare.
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REȚINEȚI!

Sînt cuprinse în asigurare, în afară 
de bunuri, și persoana care a încheiat 
contractul de asigurare precum și 
soția (respectiv soțul) acesteia pentru 
cazurile de deces sau invaliditate 
permanentă.

Avantajele asigurării complexe a gos- ■ 
podăriilor cetățenilor

Cuprinde o bogată și variată gamă 
de bunuri și riscuri.

Primele de asigrurare sînt foarte con­
venabile, de numai 2 Iei pe an pentru 
1.000 de lei sumă asigurată. De 
exemplu, pentru bunuri asigurate la 
o sumă de 20.000 de Iei se piâtese 
auiiiai 40 de lei pe au.

Suma asigurată se stabilește de către 
asigurat in funcție de valoarea bu­
nurilor asigurate.

Asigurați 
facultativ 
bunurile 
din gospodăria 
dv,

Această asigurare fiind, prin natura ei, o asigurare complexă, 
implică detalii suplimentare care se pot obține adresîndu-vă res­
ponsabililor cu asigurările din întreprinderi, organizații economice, 
instituții, C.A.P., agenților și inspectorilor de asigurare sau — di­
rect — oricărei unități teritoriale ADAS.
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Știafi că...
Pentru PRIMAVARA *73 fantezia crea­

torilor de modă asigură ținutei dv. vesti­
mentare eleganță, grație, comoditate ?

Pentru a vă convinge, vă adresăm invi­
tația de a vizita magazinele comerțului de 
stat unde veți găsi un bogat sortiment de s 
pardesiuri elegante, taioare moderne, că­
măși bărbătești in culori uni : imprimate, 
fanteziuri din bumbac cu poliester și ce­
lofibră cu Poliester 1 costume bărbătești 
Șl pantaloni din lină cu poliester, celofi­
bră cu poliester : rochițe din țesături im­
primate, pantaloni evazați. pantofi cu • 
tenie nouă, supli și comozi, rochii din țe­
sături noi, jachete, canadiene, mănuși 
fine, hanorace și umbrele, într-o gamă 
sortimentală variată.

PRIMAVARA 13. PRIMAVARA ELE­
GANTEI ȘI FANTEZIEI I



■— Fotografii se amuză ««■■«■«■■■■

Cine, ce mașină are...
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Un adversar obtuzSe știe că adversarii pot fi slabi ori puternici, simpatici sau antipatici. în cadrul „Cupei orașului" eu am avut ghinionul să dau, pe ringul de box, de un adversar antipatic. Judecați și dum­neavoastră : toți boxerii se gîndesc nu­mai la luptă, vor să învingă ; omul meu se gîndea însă numai la premiu.— Mie, le-a spus el fățiș membrilor juriului, nu-mi place premiul ăsta e o cupă de fier obișnuită. Și am o în­treagă colecție acasă ; „Consignația" nici nu mai vrea să primească dintr-as- tea.Și încă asta nu e totul. A intrat pe ring de parcă ar fi fost la el acasă. Eu. om politicos, t-am ieșit înainte cu mîi- nile întinse ; el mi-a dat cu nepăsare o mină moale. Socotea, pesemne, că mi-a făcut o mare favoare.— Trăiască sportul ! Ura ! am stri­gat eu.în loc de răspuns, am auzit un mor­măit din care n-am deslușit nici un cu- vînt. Apoi a tușit Dreni în fața mea

— Nu te lăsa! Mai spune-t 
J ceva ITocmai atunci s-a auzit și gonguL— Pardon, i-am zis în asemenea cazuri trebuie să fii mai atent și să întorci capul.Dar el a mormăit din nou ceva și mi-a aplicat cu stingă o directă de toa­tă frumusețea demonstrîndu-mi că nu-I de acord cu sfaturile mele.— Ești nepoliticos, am observat Și necivilizat Nu respecți publicul din sa­lă. Cum ai putut să te prezinți pe ring în halul ăsta ? Maioul e mototolit, chi- loții decolorați Părul e..Dar n-am apucat să sfîrșesc ce mai aveam să-i spun că am „înregistrat" o nouă lovitură în plexul solar Eu sînt din fire, insă un om consecvent Dacă am Început să spun cuiva ce cred des­pre el nu mă las pînă nu-i spun tot. îneît mi-am îndreptat spinarea, m-am apropiat de adversarul meu si am con­tinuat— .nepieptănat Ai o coamă ca de leu Nici măcar nu te prinde Mai bine tunde-tg ciocănelAdversarul meu nu a catadicsit nici măcar să mă privească în schimb, a- supra mea s-a abătut o ploaie de lovi­turi ■ două în piept, si trei în falcă în total cinci Și nu se poate să mă fi în­șelat fiindcă la liceu am urmat secția reală— Nu-i râu i-am spus adversarului, ai cîștigat cinci puncte.— Inexact Numai trei m-a contra­zis el.

Nu era cazul să discut cu un Ins de teapa lui. Numai bicepșli sînt de el, mi-am zis Citeva clipe după aceea am încasat încă patru lovituri. Atunci am început să văd stele verzi.Arbitrul începuse să numere *— Unu, doi, trei, patru, cinci, șase...— Ce bine știe tipul să numere, am constatat, deși pămîntul începuse să se învîrtească cu mine. Ba chiar cu into­nație și cu pauzele necesare. Are ta­lent, mi-am mai spus. Poate că e chiar candidat în științe. Și gîndul _ acesta m-a îmbărbătat atît de tare, îneît m-am sculat de pe podea. Adversarul meu era gata pregătit. în poziție de atac, cu mîna stingă întinsă înainte, ca să păs­treze distanța-— Ce s-a întâmplat ? l-am întrebat, clătinindu-mă pe picioare. Te-ai spe­riat ?— De cine 1 1 a făcut el, privindu-mă cu dispreț. Nu mai vreau să boxez cu tine— Asta-i bună 1 am exclamat. Luni de zile m-am antrenat pentru meciul ăsta. Hai, dă-i drumul I— Nici nu mă gîndesc ! a refuzat el categoric.— Vrei să-i jignești pe spectatori ?t Gîndește-te că au plătit bilet de In­trare.— Nu mă interesează.!— Nu vrei să le arăți ce frumos știi să boxezi ? am căutat eu să-l conving să continue meciul.— Da’ pentru ce ? Pentru cupa asta?! Și apoi, eu nu-mi pierd timpul boxînd. Fac knock-out- Și gata.— Bine, am oftat. Dacă continui me­ciul de box, te premiez eu.— Nu minți ?— Nu. Pe cuvîntul meu de onoare I— S-a făcut ! a zis adversarul meu și m-a făcut knock-out. Da’ un knock-ou, clasa întâi !
Varlen Stronghin

Alergător
de semifondSînt hotărît. Vara asta trebuie să sfîrșesc cu toate bolile și cu toate in­dispozițiile mele. Nu pot să spun că aș avea prea multe, dar atâtea cite am sînt destule ca să-mi întunece viața.Așa îneît duminică dimineața mi-am pus un trening nou-nouț, o cipilică de lină, niște pantofi de atletism albi și m-am apucat să citesc literatură de specialitate Mai exact despre problema curselor de semifondAm citit astfel că semifondul este miraculos Mai ales dacă omul începe de la 500 de m și mărește treptat dis­tanța E un procedeu care ia cu mîna toate bolile care te supără și multe al­tele care de-abia așteaptă să facă rava­gii în organismApoi mi-am aranjat cipilică. cu un gest energic și am atacat un nou arti­col, descoperind că semifondul este ab­solut incomparabil. Mai ales dacă nu ții seama de distanță, ci alergi 5 minu­te. prelungind treptat durata. Este un procedeu care ia cu mîna toate bolile care te supără și multe altele-Văzînd una ca asta mi-am îndrep­tat voinicește umerii și m-am cufun­dat în lectura unui alt articol, din care am aflat că semifondul este formidabil. Mai ales dacă nu cauți să limitezi du­rata și alergi pînă te trec nădușelile Nu interesează cîte picături de nădu- șeală una sau șapte, important e să nădușești Este un procedu care la cu mîna toate bolile care te supără și.-Mi-arr scos cipilică mi-am șters su­

doarea rece și am plonjat într-un nou articol. Din care am reținut că semi­fondul este sublim. Mai ales dacă ții seama de o aritmie în alergare i mai repede, mai rar — mai repede, mai rar. Este un procedeu care ia cu mîna toa­te bolile...După ce am luat cîteva picături de valeriană și mi-am desfăcut fermoarul treningului, am continuat studiul pro­blemei și în felul acesta am ajuns să înțeleg* că semifondul face minuni. Mai ales dacă nu uiți că esențial este un puls bun și o inimă liniștită. Este un procedeu care îți ia...Mi-am luat pulsul — mai bătea. Mi-am ascultat inima — părea să fie liniștită.Mi-am consultat ceasul — era ora dejunului. Am dezbrăcat deci treningul nou-nouț, eleganții pantofi de atletism, am mîncat, după care am tras un pui de somn pînă la cină.Seara, ca de obicei, toate bolile au în­ceput iar să mă asalteze : junghiul din coastă, durerea din spinare, moralul scăzut, lipsa poftei de mîncare. Am în­țeles că nu se mai poate trăi așa și am hotărît categoric ca. începînd de a doua zi, sistematic, regulat și neapărat să studiez toate lucrările despre cursa de semifond....în altă ordine de idei, am un vecin care mă uluiește. De aproape doi ani, în fiecare zi și fără pic de pregătire teoretică, aleargă pe niște străzi din apropiere și, nu știu de ce, parcă-i un făcut, nu suferă de nimic.
M. Raskatov

Am făcut
un mic efort...Relațiile mele de serviciu cu directo­rul centralei noastre. Buianov, cam lă­sau de dorit, ea să nu spun că ne a- veam ca cîinele cu pisica. Nu era zi să nu mă cheme în biroul iui. eu fereastra spre grădina zoologică. Dimineață de dimineață, cum mă așezam la birou, așteptam cu încordare obișnuitul ape! al colegilor :— Muhin, la prelucrare !Și șeful începea.. Și ce colorat mă mustra, cu ce imagini plastice ! Eu sînt un om calm, tăceam și priveam trist pe fereastră spre grădina zoologică unde se chinuiesc în captivitate bietele animaleOdată-însă n-am mai răbdat. Mi-am ieșit din fire

Am făcut un efort, am luat un îm­prumut de la C.A.R., mi-am vîndut hai­na de la costumul nou și am cumpărat două magnetofoane de buzunar.Pe unul am imprimat frumușel su 1 dalmele lui Buianov, iar pe celălalt ră­getul unui tigru, abia adus, dacă nu greșesc, tocmai din Bengal. Seară de seară, cînd mă întorceam obosit de La birou puneam în funcțiune simultan a- mîndouă magnetofoanele și înscenam astfel un duel între ele. „Așa, așa, nu-1 lăsa !“ ațîțam eu tigrul, stând comod in fotoliu-— Unde e situația livrărilor ? uri* Buianov. -— R-r-r, replica tigrul.— Unde-i dosarul cu facturi ? 1— R-r-riavv 'Simțeam o plăcere care mă recon­forta. Mă înseninam tot.Dar tot de aici au început și necazu­rile. Vecinii au trimis reclamații la spațiul locativ, la inspecția sanitară, la asigurările de stat, la miliție și, ce-i mai rău, la serviciu.într-o dimineață s-a apropiat de bi­roul meu însuși Buianov. în persoană.— Uite ce-i, drăguță, mi s-a adresat el pe un ton neobișnuit de blînd. Eu stimez dresorii. Și eu visam cîndva să mă fac dresor. Dar trebuie să dai ti­grul.— Care tigru ?— Ăla care rage. Am primit sesizări. Dacă nu. îți dai seama, cu mîna dumi- tale ți-o faci. Ai înțeles ce sfat ți-am dat, nu ? Am să verific personal. Să vii cu o adeverință că l-ai dat.Atunci am făcut un mic efort, am luat un împrumut de la C.A.R., am vîn­dut magnetofoanele și pantalonii de la costumul nou și am plecat să cum­păr un tigru ca să-l predau la grădina zoologică.
A. Buttinski 

Ed. Eliașev

Cel mici 
către cei mari— Tăticule, matale cînd erai mic a?fost fetiță sau băiat 1

— Bine, dar nu știi că toți oamenii se trag din maimuță : și eu, și mama ta ?— Dumneavoastră, poate. Dar mămi­ca mea, nu.
— Astăzi am căzut pe stradă șl m-am lovit rău... Dar n-am plîns.— De ce ?— Dacă nu era nimeni să mă vadă.
Micuțul Vitea a stat și și-a urmărit atent tatăl care se pregătea să plece la o vînătoare de iepuri Apoi l-a între­bat :— Tăticule, ți-e frică de iepuri ?— Să-mi fie frică de iepuri ? Ce-țl veni ’— Păi, atunci de ce ai luat pușca cu tine î
— Sînt foarte necăjit Fiecare om are ceva al lui. personal. Numai eu n-am nimic. Ochii și nasul sînt ai tăticului, gura și urechile ale mamei, părul al bunicii

(După „Sputnik")
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